




Marquage et traçabilité :
Nous effectuons un suivi rigoureux de nos matières premières de leur arrivée 
jusqu’à la livraison du produit fini. Un système de traçage informatisé nous per-
met d’identifier toutes les étapes de fabrication ainsi que les matériaux utilisés, 
en délivrant un numéro de lot à l’instrument (gravé sur celui-ci au laser).
Notre système qualité en est le garant.

Fabrication d’instruments :
Notre équipe, composée de 8 personnes, met tout en oeuvre 
afin de satisfaire les commandes rapidement.
Notre parc est composé de cinq machines à commande nu-
mérique servant à la fabrication des ébauches d’instruments, 
pilotées par une seule personne, de la programmation au lan-
cement de la production. 
Une fois les ébauches réalisées,
elles sont polies à la main, 

envoyées au traitement thermique en sous-traitance, assemblées, 
microbillées et finies à la main sous microscope. 

Histoire
Jean-Pierre Bourroux, fondateur de Fimco, a travaillé en tant 
qu’artisan dans une société de fabrication d’instruments 
d’ophtalmologie et de microchirurgie de renommée Française. 
Il décide de s’installer à son compte en 1974 et crée sa propre entreprise à 
Paris. 
Cette entreprise, qui a prospéré, a été reprise par Yves Guyard lors de la 
retraite de son prédécesseur. 

Délocalisée au Boulou en perspectives de développement, des améliorations sont 
apportées : machines à commandes numériques, machine à polir... Les nouvelles 
procédures de fabrication sont mises en place : la traçabilité, les fiches de 
fabrication et le contrôle croisé des instruments.
L’évolution de cette entreprise a été constante, et c’est dans cette optique de croissance que l’entreprise 
a changé de locaux en 2016, afin de doubler sa superficie de production, s’installant à Perpignan.

Valeurs de l’entreprise

Innovation :
Nous travaillons en étroite collabora-
tion avec les chirurgiens en ophtal-
mologie afin d’améliorer nos produits 
et de concevoir de nouveaux instru-
ments de chirurgie ophtalmologique 
qui répondent au mieux aux besoins 
du marché.
Aujourd’hui, le fruit de cette collabo-
ration nous permet de vous présenter 
une gamme complète d’instruments 
chirurgicaux d’Ophtalmologie. 

Patrimoine :
De nombreux instruments ayant été re-
tirés des programmes de production des 
grands fabricants (par exemple dans la 
chirurgie du strabisme) , nous proposons 
et fabriquons ces indispensables.

Fiabilité :
Nos instruments sont 
fabriqués en combinant 
le savoir-faire de nos ar-
tisans et l’utilisation des 
technologies de pointe. Les 
instruments sont finis et 
contrôlés sous microscope. 
Cela, afin de garantir des 
instruments de qualité qui 
perdurent et qui résistent 
aux usages quotidiens.

Excellence :
Nous nous engageons à of-
frir des instruments de haute 
qualité qui répondent aux 
exigences des chirurgiens.

Passion :
L’attention portée à l’ins-
trument est telle que nous 
le considérons comme un 
bijou, à peaufiner et faire 
briller jusqu’à la perfection.



History
In the 70s, FIMCO creator Jean-Pierre Bourroux, was working as 
an employee in a famous ophthalmological and microsurgical 
instruments producer in France. He then decided to create his 
own business and became self-employed in 1974 in Paris. 
This firm prospered and was taken back by Yves Guyard when his predeces-
sor retired. It was delocalised to Le Boulou for 
development purposes. 

Numerous ameliorations were added such as : numerical commands machines, 
polishing machines. New fabrication procedures were also added : traceability, 
crafting sheets, crossed-control of the instruments. This firm development have 
been constant, and in 2016, the firm doubled its size with a new building in Perpignan. 

Instruments production :
Our team of 8 people is doing its best to meet our deadlines. 
Our machine room is composed of five numerical machines 
crafting instruments basis, they are managed by a single per-
son, from programming to production launch. 
Once the basis of the instrument are done, they are polished by 
hand. 
Then, follows a heat treatment. 
We assemble, sandblast them and 
they are ultimately finished by hand
under our microscopes.

Branding and tracking :
We thoroughly follow our raw materials from their origin to the final product 
delivery. Hence our tracking system that allow us to identify every step of the 
instrument crafting as well as the raw materials used. Indeed, instruments 
have a range number laser-engraved. Our quality system guarantees that.

Firm values
Passion :
We consider our instruments so 
much, they are like jewels to us that 
we perfect and polish to perfection.

Excellency :
We engage ourselves to meet 
surgeons expectations with 
high-quality instruments.

Culture :
Numerous instruments went 
missing on big producers crafting 
lists (such as in strabismus surge-
ry), we propose and craft these 
must-have instruments.

Trust :
Crafting knowledge, 
experience and new 
technologies are the basis 
of our instruments. They 
are checked and finished 
with a microscope. So that 
we guarantee high hand 
instruments that last and 
are resistant.

Innovation :
We collaborate with ophtal-
mological surgeons in order to 
improve our instruments and 
create new ones to match better 
market demand. Today, the result 
of this collaboration allows us 
to propose you a large range of 
ophthalmological and surgical 
instruments.



INDEX
A C

Abadie Curettes 43 Capsulorhexis Pinces 47 à 49
Adson Pinces 57, 59 Capsulotomie Ciseaux 26, 27
Amsler Marqueurs 46 Castroviejo Blépharostats 4
Anel Canules 12 Ciseaux 20
Arnéodo Crochets 35, 36 Compas 32
Aron Pinces 55 Pinces 51
Arruga Crochets 39, 41 Porte-aiguilles 64 à 66

Corps étranger 44 Spatules 79
Écarteurs 72 Stylets 80

Aubaret Écarteurs 72 Cataracte Trousse 90, 91
Canules 14 à 16

B Couteaux 33
Bangerter Pinces 61 Chalazion Trousse 89
Bangester Canules 11 Crochets 37, 38, 41
Barraquer Blépharostats 2 Curettes 43

Canules 16 Pinces 56 à 57
Crochets 35, 36 Charleux Canules 15, 17
Pinces 52 Chazalon Canules 16
Porte-aiguilles 66, 67 Chérifi Canules 12
Spatules 77 à 79 Citelli Rongeurs 73
Divers 88 Clayman Crochets 36

Bechet Crochets 36 Pinces 54
Berke Pinces 56, 57 Clerc Spatules 79
Binkhorst Canules 15,16 Clergeau Écarteurs 71
Blakesley Pinces 86 Colibri Blépharostats 2, 5, 6
Bishop-Harmon Pinces 52 Pinces 50
Blascovics Pinces 62 Corcelle Blépharostats 3, 4, 5
Blayde Pinces 54 Cornée Crochets 35
Bonn Ciseaux 29 Ciseaux 20 à 26

Crochets 41 Jauges 32
Pinces 49, 50 Micropinces 83
Écarteurs 70 Pinces 49, 50

Bonnacolto Pinces 58 Spatules 78
Bonnet Crochets 40 Corydon Pinces 47, 48
Borsch Curettes 43 Crozafon Manipulateurs 36

Corps étranger 44 Rongeurs 73
Bosc Crochets 40 Culler Spatules 77

Spatules 78 Cuppers Spatules 79
Bowman Blépharostats 2

Sondes 76
Buratto Ciseaux 27

Manipulateurs 36
Porte-aiguilles 68



INDEX
D G

DCR Trousse 92 Galezowski Canules 11,12
Rongeurs 73 Sondes 76

De Bats Micropinces 83 Galland Ciseaux 25, 26
De Laage Pinces 50 Gass-Rouchy Crochets 38

Rongeurs 73 Gillis Crochets 41, 42
De Wecker Pinces 60 Gills Canules 13,18

Spatules 77 Gomez Pinces 61
DeJean-Paufique Anses 1 Graefe Crochets 41
Desmarres Pinces 56 Couteaux 33

Releveurs 70 Pinces 59
Dimeglio Pinces 48 Graether Crochets 35
Drysdal Crochets 36 Green Crochets 38
Dupuy-Dutemps Écarteurs 72 Pinces 60

Rugines 74 Guérin Canules 14
Dupuytren Corps étranger 44
Dupuy-Dutemps Écarteurs 72

Rugines 74
Dupuytren Corps étranger 44

H

Haefliger Crochets 34
Halsey Porte-aiguilles 69
Halstead Pinces 61

E Harms Trabéculotomes 81
Eckardt Micropinces 83 Hass Ostéotomes 75
Élliot Trépans 87 Healon Canules 13
Elschnig Pinces 59 Hirsch Hoffman Manipulateurs 42

Spatules 77 Micropinces 83
End-gripping Micropinces 83 Hirschman Spatules 79
Enucleation Ciseaux 29 Hoffer Marqueurs 45

Hugonnier Crochets 39

F

Fechtner Pinces 58 I

Femto Crochets 37 ICL® Trousse 92
Fink Marqueurs 46 Compas 32
Flieringa Anneaux 87 Manipulateur 42
Fourcade Pinces 54 Micropinces 83

Imbert Porte-aiguilles 65
IOL Pinces 55
IVT Marqueurs 46



INDEX
J M

Jadé Ciseaux 28 Mermoud Marqueurs 46
Jaeger Plaques 63 Pinces 50
Jaffe Crochets 36 Spatules 78
Jameson Crochets 39, 40 Meunier Bistouri 33
Jayle Pinces 51 Meyer Marqueur 45
Joseph Ciseaux 31 Meyerhoefer Curettes 43

Pinces 63 Corps étranger 44
Muller-Arruga Écarteurs 72

K

Katzin Ciseaux 21, 22 N

Kelly Rongeurs 73 Nagahara Crochets 34
Kerisson Rongeurs 73 Noyes Ciseaux 20
Kershner/Franceschi Blépharostats 5
Klein Ciseaux 27
Knapp Écarteurs 72 O

Kratz Blépharostats 3 O'Brien Porte-aiguilles 66
Canules 15 Ong Ciseaux 26

L P

Laforge Canules 17 Paufique Anses 1
Ciseaux 26, 27 Canules 12

Lambert Pinces 57 Couteaux 33
Lasik Blépharostats 5 Pinces 51

Canules 18 Trabéculotomes 81
Lebuisson Crochets 36, 37 Paupières Trousse 89
Leriche Pinces 86 Ciseaux 29, 30
Lescure Ciseaux 25 Crochets 41
Lester Manipulateurs 36 Plaques 63

Pinces 59 Releveurs 70
Lombard Ostéotomes 75 Pearce Canules 13
Lubet-Barbon Pinces 85 Pechereau Spatules 80

Phaco-Chop Crochets 34
Pilly Blépharostats 4

M Pisacano Crochets 37
Malbran Crochets 38 Pley/Fimco Blépharostats 6
Mayo Ciseaux 31 Politzer Pinces 86
Mc-Pherson Ciseaux 20 Ptérygion Trousse 89

Pinces 53, 54 Ptosis Pinces 56 à 59
Mellinger Blépharostats 4 Pre-chopper Pinces 56
Mendez Marqueurs 46



INDEX
R T

Ragnell Ciseaux 30 Tano Micropinces 83
Rétine Trousse 92 Terson-Paufique Canules 12

Écarteurs 71 Thornton Marqueurs 45
Micropinces 83 Trabut Plaques 63

Roche Pinces 50 Troutman Ciseaux 21, 22
Trabéculotomes 81, 82 Porte-lames 33

Rollet Rugines 74 Pinces 52, 53
Rosario Gomez Pinces 61 Porte-aiguilles 66
Roth Crochets 39 Spatules 79

Écarteurs 70
Roth-Rapp Myomètre 38
Rycroft Canules 13,14

U

Urrets-Zavalia Marqueurs 45
Urvoy Écarteurs 71

S Utrata Pinces 47, 48
Sattler Pinces 62
Schapira Blépharostats 5
Schott Blépharostats 6
Sgard Pinces 56 V

Shepard Pinces 54 Valude Écarteurs 71
Sichel-Wilder Stylets 80 Rugines 74
Simcoe Blépharostats 2 Vannas Ciseaux 23 à 25

Canules 14, 17 à 19 Volkmann Écarteurs 71
Sinskey Crochets 35, 36
Snellen Anses 1
Sourdille Compas 32

Trabéculotomes 81 W

Spira Écarteurs 71 Weiss Anses 1
Stevens Ciseaux 28 Wells Écarteurs 72
Strabisme Trousse 91 Westcott Ciseaux 20, 28

Crochets 37 à 41 Wolkman Curettes 43
Pinces 61 à 63 Worst Sondes 76
Spatules/Réglet 79, 80 Wright Aiguilles 1

Streiff Ciseaux 31

Z

Zaluski Crochets 34
Pinces 48



INDEX
A C

Abadie Curettes 43 Capsulorhexis Forceps 47 to 49
Adson Forceps 57, 59 Capsulotomy Scissors 26, 27
Amsler Markers 46 Castroviejo Caliper 32
Anel Cannulas 12 Dilators 80
Arnéodo Hooks 35, 36 Forceps 51
Aron Forceps 55 Needle-holders 64 to 66
Arruga Burr 44 Scissors 20

Hooks 39, 41 Spatulas 79
Retractors 72 Speculums 4

Aubaret Retractors 72 Cataracte Set 90, 91
Cannulas 14 to16
Knives 33

B Chalazion Set 89
Bangerter Forceps 61 Curettes 43
Bangester Cannulas 11 Forceps 56, 57
Barraquer Cannulas 16 Hooks 37, 38, 41

Forceps 52 Charleux Cannulas 15, 17
Hooks 35, 36 Chazalon Cannulas 16
Miscellaneous 88 Chérifi Cannulas 12
Needles-holders 66, 67 Citelli Rongeurs 73
Spatulas 77 to 79 Clayman Forceps 54
Speculums 2 Hooks 36

Bechet Hooks 36 Clerc Spatulas 79
Berke Forceps 56, 57 Clergeau Retractors 71
Binkhorst Cannulas 15,16 Colibri Forceps 50
Bishop-Harmon Forceps 52 Speculums 2, 5, 6
Blakesley Forceps 86 Corcelle Speculums 3, 4, 5
Blascovics Forceps 62 Corneal Forceps 49, 50
Blayde Forceps 54 Gauge 32
Bonn Forceps 49, 50 Hooks 35

Hooks 41 Knives 33
Retractors 70 Microforceps 83
Scissors 29 Scissors 20 to 26

Bonnacolto Forceps 58 Spatules 78
Bonnet Hooks 40 Corydon Forceps 47, 48
Borsch Curettes 43 Crozafon Manipulators 36

Foreign body 44 Rongeurs 73
Bosc Hooks 40 Culler Spatulas 77

Spatulas 78 Cuppers Spatulas 79
Bowman Probes 76

Speculums 2
Buratto Hooks 36

Needle-holders 68
Scissors 27



INDEX
D G

DCR Set 92 Galezowski Cannulas 11,12
Rongeurs 73 Probes 76

De Bats Microforceps 83 Galland Scissors 25, 26
De Laage Forceps 50 Gass-Rouchy Hooks 38

Rongeurs 73 Gillis Hooks 41, 42
De Wecker Forceps 60 Gills Cannulas 13,18

Spatulas 77 Gomez Forceps 61
DeJean-Paufique Loops 1 Graefe Forceps 59
Desmarres Forceps 56 Hooks 41

Retractors 70 Knives 33
Dimeglio Forceps 48 Graether Hooks 35
Drysdal Hooks 36 Green Forceps 60
Dupuy-Dutemps Retractors 72 Hooks 38

Rugines 74 Guérin Cannulas 14
Dupuytren Foreign body 44

H

Haefliger Hooks 34
E Halsey Needle-holders 69
Eckardt Microforceps 83 Halstead Forceps 61
Élliot Trephines 87 Harms Trabeculotomes 81
Elschnig Forceps 59 Hass Osteotomes 75

Spatulas 77 Healon Cannulas 13
Eyelid Set 89 Hirsch Hoffman Microforceps 83

Hooks 41 Manipulator 42
Lid plate 63 Hirschman Spatulas 79
Retractors 70 Hoffer Markers 45
Scissors 29, 30 Hugonnier Hooks 39

End-gripping Microforceps 83
Enucleation Scissors 29

I

ICL® Set 92
F ICL® Caliper 32
Fechtner Forceps 58 Manipulators 42
Femto Hooks 37 Microforceps 83
Fink Markers 46 Imbert Needle-holders 65
Flieringa Rings 87 IOL Forceps 55
Fourcade Forceps 54 IVT Markers 46



INDEX
J M

Jadé Scissors 28 Mermoud Forceps 50
Jaeger Lid plate 63 Markers 46
Jaffe Hooks 36 Spatulas 78
Jameson Hooks 39, 40 Meunier Scalpel 33
Jayle Forceps 51 Meyer Marker 45
Joseph Forceps 63 Meyerhoefer Curettes 43

Scissors 31 Foreign body 44
Muller-Arruga Retractors 72

K

Katzin Scissors 21, 22
Kelly Rongeurs 73 N

Kerisson Rongeurs 73 Nagahara Hooks 34
Kershner/Franceschi Speculums 5 Noyes Scissors 20
Klein Scissors 27
Knapp Retractors 72
Kratz Cannulas 15

Speculums 3 O

O'Brien Needle-holders 66
Ong Scissors 26

L

Laforge Cannulas 17
Scissors 26, 27

Lambert Forceps 57 P

Lasik Cannulas 18 Paufique Cannulas 12
Speculums 5 Forceps 51

Lebuisson Hooks 36, 37 Knives 33
Leriche Forceps 86 Loops 1
Lescure Scissors 25 Trabeculotomes 81
Lester Forceps 59 Pearce Cannulas 13

Manipulators 36 Pechereau Spatulas 80
Lombard Osteotomes 75 Phaco-Chop Hooks 34
Lubet-Barbon Forceps 85 Pilly Speculums 4

Pisacano Hooks 37
Pley/Fimco Speculums 6
Politzer Forceps 86

M Ptérygium Set 89
Malbran Hooks 38 Ptosis Forceps 56 to 57
Mayo Scissors 31 Pre-chopper Forceps 56
Mc-Pherson Forceps 53, 54

Scissors 20

Mellinger Speculums 4
Mendez Markers 46



INDEX
R T

Ragnell Scissors 30 Tano Microforceps 83
Retina Set 92 Terson-Paufique Cannulas 12

Microforceps 83 Thornton Markers 45
Retractors 71 Trabut Lid plate 63

Roche Forceps 50 Troutman Blade-holders 33
Trabeculotomes 81, 82 Forceps 52, 53

Rollet Rugines 74 Needle-holders 66
Rosario Gomez Forceps 61 Scissors 21, 22
Roth Hooks 39 Spatulas 79

Retractors 70
Roth-Rapp Myometer 38
Rycroft Cannulas 13,14

U

Urrets-Zavalia Markers 45
Urvoy Retractors 71

S Utrata Forceps 47, 48
Sattler Forceps 62
Schapira Speculums 5
Schott Speculums 6
Sgard Forceps 56 V

Shepard Forceps 54 Valude Retractors 71
Sichel-Wilder Dilators 80 Rugines 74
Simcoe Cannulas 14, 17 to19 Vannas Scissors 23 to 25

Speculums 2 Volkmann Retractors 71
Sinskey Hooks 35, 36
Snellen Loops 1
Sourdille Caliper 32

Trabeculotomes 81 W

Spira Retractors 71 Weiss Loops 1
Stevens Scissors 28 Wells Retractors 72
Strabismus Set 91 Westcott Scissors 20, 28

Forceps 61 to 63 Wolkman Curettes 43
Hooks 37 to 41 Worst Probes 76
Spatulas/Ruler 79, 80 Wright Needles 1

Streiff Scissors 31

Z

Zaluski Forceps 48
Hooks 34



SOMMAIRE

Aiguilles  1 Pinces 47 à 63
	 Capsulorhexis 47 à 49

Anses 1 	 Cornée 49, 50
	 Glaucome 50

Blépharostats 2 à 6 	 Sutures 51, 52
	 Monofilament 52, 53

Boites 7 à 10 	 Implantation / Explantation 53 à 55
	 Chalazion Ptosis 56, 57

Canules 11 à 19 	 Sans dents / A dents 57, 59
	 Voies lacrymales 11, 12 	 A tendre les fils 60
	 Injection d’air et de liquide 11 à 14 	 Hémostatiques 61

	 Hydrodissection 14 	 Strabisme 61, 63

	 Aspiratrice à cataracte 14 à 16
	 Double courant 17 Plaque à paupières 63
	 Lasik 18 Porte-aiguilles 64 à 69
	 Manches et manchettes 18 à 19
	 Raccord et tubes silicone 19 Releveurs 70

Écarteurs 70 à 72
Ciseaux 20 à 31 Rongeurs 73
	 Cornée 20 à 24 Rugines 74
	 Cornée, iris, capsule 24 à 26 Seringues 74
	 Ténotomie 28 Ostéotomes 75
	 Ophtalmologie 29 à 31 Sondes 76

Spatules 77 à 80
Compas / Réglets 32 Stylets 80

Trabéculotomes 81, 82
Couteaux / Bistouri / Porte-lames 33

Micropinces 83
Crochets et Manipulateurs 34 à 42 Présentation / Entretien Micropinces 84
	 Phaco émulsification 34 Divers 85 à 88
	 Implantation cristallin 35, 36 Trousses 89 à 92
	 Laser 37
	 Strabisme 37 à 41 Service de réparations 93
	 Iris 41 Notice de nettoyage et entretien
	 Paupière 41 à 42 	 des instruments chirurgicaux 94
	 ICL® 42 Présentation et entretien

	 des pinces titane - inox 96,97
Curettes 43
Corps étrangers 44 Déclaration CE de conformité 98
Marqueurs 45, 46 Conditions générales de vente 99



TABLE OF CONTENTS

Needles 1 Forceps 47 > 63
	 Capsulorhexis 47 > 49

Loops 1 	 Corneal 49, 50
	 Glaucoma 50

Speculums 2 > 6 	 Suturing 51, 52
	 Monofilament 52, 53

Trays 7 > 10 	 Implantation 53 > 55
	 Chalazion Ptosis 56, 57

Cannulas 11 > 19 	 Without and with teeth 57, 59
	 Lacrimal 11 	 Serrefin for suturing 60
	 Air and liquid injection 11 > 14 	 Hemostatics 61
	 Hydrodissection 14 	 Strabismus 61, 63
	 Cataract 14 > 16
	 Double way 17 Lid plates 63
	 Lasik 18 Needles holders 64 > 69
	 Handles 18 > 19
	 Connectors and silicon tube 19 Retractors 70 > 72

Bone nibling rongeurs 73
Scissors 20 > 31 Rugines 74
	 Corneal 20 > 24 Syringes 74
	 Corneal, iris, capsule 24 > 26 Osteotomes 75
	 Tenotomy 28 Probes 76
	 Ophtalmology 29 > 31 Spatulas 77 > 80

Dilators 80
Caliper / Rulers 32 Trabeculotomes 81 > 82

Knives / Scalpels / Blade-holders 33 Microforceps 83
Presentation / Cleaning Microforceps 84

Hooks and Manipulators 34 > 42
	 Phaco emulsification 34 Miscellaneous 85 > 88
	 Lens implantation 35, 36 Sets / components 89 > 92
	 Laser 37
	 Strabismus 37 > 41 Repair service 93
	 Iris 41 Instructions for use/cleaning
	 Eyelid 41 > 42             of surgical instruments 95
	 ICL® 42 Presentation of the protections devices

            for titanium-stainless steel forceps 96 > 97
Curettes 43
Foreign body 44 CE declaration of conformity 98
Markers 45, 46 General terms and conditions of sale 100



1

  Fabricant d’instruments d’Ophtalmologie et Microchirurgie

 AIGUILLES
 NEEDLES
 AGURAS

	 Anses        Loops        Asas
	 F834A   Anse de DeJean-Paufique	 DeJean paufique loop

	 Aiguilles        Needles        Aguras
	 F497A   Aiguille rétro-bulbaire 0,5 x 35 mm
			   Retrobulbar needle Ø 0,5 x 35 mm

	 Anses        Loops        Asas
	 F836A   Anse de WEISS (jeu de quatre instruments)	 Weiss loop

	 Anses        Loops        Asas
	 F835A   Anse de Snellen lisse	 Snellen lens loop, blunt	                 
	 F835B   Anse de Snellen striée	 Snellen lens loop, serrated

	 Aiguilles        Needles        Aguras
	 F495A   Aiguille de Wright, chas de 6x1mm, 150mm	 Wright needle, 6x1mm hole, 150mm

F835A F835B

 ANSES
 LOOPS
 ASAS



2

  Fabricant d’instruments d’Ophtalmologie et Microchirurgie

 BLÉPHAROSTATS
 SPECULUMS
 BLEFAROSTATOS

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F300A   Blépharostat de Barraquer colibri (adulte)
			   Barraquer wire speculum, colibri, adult size

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F301A   Blépharostat de Barraquer colibri enfant
			   Barraquer wire speculum, colibri,  child size

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F300B   Blépharostat de Barraquer colibri oblique pour incision temporale
			   Barraquer wire speculum, colibri, temporal incision

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F302A   Blépharostat de Barraquer  colibri bébé
			   Barraquer wire speculum, colibri, baby size

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F300C   Blépharostat de Simcoe
			   Simcoe wire speculum
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  Fabricant d’instruments d’Ophtalmologie et Microchirurgie

 BLÉPHAROSTATS
 SPECULUMS
 BLEFAROSTATOS

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F305A   Blépharostat de Corcelle adulte
			   Corcelle speculum, adult size

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F304A   Blépharostat de Kratz
			   Kratz wire speculum

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F304B   Blépharostat de Kratz oblique pour incision temporale et appui nasal
			   Kratz wire speculum oblique for temporale incision and nasal support

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F303A   Blépharostat de Bowman 7cm
			   Bowman wire speculum, 7cm
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  Fabricant d’instruments d’Ophtalmologie et Microchirurgie

 BLÉPHAROSTATS
 SPECULUMS
 BLEFAROSTATOS

	                 
	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F306A   Blépharostat de Castroviejo adulte (9cm)	 Castroviejo speculum, adult size (9cm)
	 F306B   Blépharostat de Castroviejo enfant (8cm)	 Castroviejo speculum, child size (8cm)

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F306C   Blépharostat de Castroviejo, 2x2 griffes mousses	 Castroviejo speculum, 2x2 claws, blund tip

 BLÉPHAROSTATS
 SPECULUMS
 BLEFAROSTATOS

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F306D   Blépharostat de Pilly
			   Pilly speculum

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F305C   Blépharostat de Mellinger	 Mellinger speculum

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F305B   Blépharostat de Corcelle enfant
			   Corcelle speculum, child size
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  Fabricant d’instruments d’Ophtalmologie et Microchirurgie

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F307B   Blépharostat pour LASIK
			   LASIK speculum

 BLÉPHAROSTATS
 SPECULUMS
 BLEFAROSTATOS

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F307C   Blépharostat de Corcelle à vis
			   Corcelle adjustable speculum

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F307D   Blépharostat de Kershner/Franceschi, oreilles ouvertes
			   Kershner/Franceschi speculum, open blades

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F307E   Blépharostat colibri réglable, oreilles ouvertes avec extrémité en olive
			   Adjustable colibri speculum, open blades, olive shaped tips

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F307A   Blépharostat de Schapira
			   Schapira speculum
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  Fabricant d’instruments d’Ophtalmologie et Microchirurgie

 BLÉPHAROSTATS
 SPECULUMS
 BLEFAROSTATOS

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F307P   Blépharostat à vis, valve pleine et réversible
			   Adjustable speculum, full and reversible valve

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F307V   Blépharostat colibri réglable, oreilles ouvertes en V
			   Adjustable colibri speculum, open blades, V shape

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F308A   Blépharostat de Pley/Fimco avec anneau pour passage de fil
			   Pley/Fimco adjustable speculum with a ring for the thread

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F309A   Blépharostat de Schott, oreilles ouvertes
			   Schott speculum, open blades

	 Blépharostats        Speculums        Blefarostatos
	 F307I   Blépharostat réglable avec aspiration
			   Adjustable speculum, with aspiration
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  Fabricant d’instruments d’Ophtalmologie et Microchirurgie

 BOITES
 BOXES
 CAJAS

	 Boites       Boxes        Cajas                
	 F2205M   Boite aluminium avec tapis à picots silicone 190x100x25 mm
			   Aluminium tray with silicone mat, size 190x100x25 mm

	 Boites       Boxes        Cajas
	 F2359A   Boite inox pour laveur automatique, 64x210x35mm, équipée d’un tapis silicone
			   Stainless steel tray, 64x210x35mm, equipped with silicone mat
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 BOITES
 BOXES
 CAJAS

	 Boites       Boxes        Cajas
	 F2211A   Boite aluminium avec tapis à picots silicone 180x290x25 mm, 1 niveau
			   Aluminium tray, 1 level with silicone mat, size180x290x25mm
	 F2212A   Boite aluminium avec tapis à picots silicone 316x210x25 mm, 1 niveau
			   Alumunium tray, 1 level with silicone mat, size 316x210x25mm

	 Boites       Boxes        Cajas
	 F2211B  Boite aluminium avec tapis à picots silicone 180x290x40 mm, 2 niveaux
			   Aluminium tray, 2 levels with silicone mat, size 180x290x40 mm
	 F2212B  Boite aluminium avec tapis à picots silicone 316x210x40 mm, 2 niveaux
			   Aluminium tray, 2 levels with silicone mat, size 316x210x40 mm
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BOITES INOX POUR AUTOCLAVE
Stainless steel autoclavable trays

	  Nos boites inox pour laveur automatique sont équipées de porte instruments en silicone ou 
d’un tapis silicone, à la demande. Les porte-instruments en silicone maintiennent fermement l’ins-
trument lors du cycle de lavage. Ainsi équipées, les boites contenant leurs instruments peuvent être 
plongées directement dans un bac de décontamination après intervention, évitant les manipulations 
des instruments et les détériorations associées.
			 
		  Our stainless steel sterilization trays are equipped with silicon instruments holders or silicone 
mats, on your request. Silicone holders keep the instruments tightly in place during the sterilization process. 
Therefore, once your surgical instruments are plugged in the silicon holders, you will be able to immerse the 
sterilization trays directly in the decontamination container. Consequently, you will not just sterilize your ins-
truments safely but you will also protect them against deteriorations that may happen during your manipu-
lations following the surgery.

 BOITES
 BOXES
 CAJAS
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 BOITES
 BOXES
 CAJAS

	 Boites       Boxes        Cajas
	 F2355A   Boite inox pour laveur automatique, 316x210x35mm, équipée d’un tapis silicone
			   Stainless steel tray, 316x210x35mm, equipped with silicone mat	                 
	 F2356A   Boite inox pour laveur automatique, 253x210x35mm, équipée d’un tapis silicone
			   Stainless steel tray, 253x210x35mm, equipped with silicone mat

	 Boites       Boxes        Cajas
	 F2357A   Boite inox pour laveur automatique, 190x210x35mm, équipée d’un tapis silicone
			   Stainless steel tray, 190x210x35mm, equipped with silicone mat
	 F2358A   Boite inox pour laveur automatique, 127x210x35mm, équipée d’un tapis silicone
			   Stainless steel tray, 127x210x35mm, equipped with silicone mat
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	 Voies lacrymales        Lacrimal        Vías lagrimales
	 F499A   Canule à voies lacrymales de Bangester Ø0,8 x 60 mm
			   Bangester cannula, lacrimal, Ø0,8 x 60 mm 
	 F499B   Canule à voies lacrymales de Bangester Ø0,7 x 60 mm
			   Bangester cannula, lacrimal, Ø0,7 x 60 mm
	 F499C   Canule à voies lacrymales de Bangester Ø0,6 x 60 mm
			   Bangester cannula, lacrimal, Ø0,6 x 60 mm

 CANULES
 CANNULAS
 CÁNULAS

	 Voies lacrymales        Lacrimal        Vías lagrimales
	 F500A   Canule à voies lacrymales de Galezowski droite Ø0,6 x 8 mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0.6 x 8 mm
	 F500B   Canule à voies lacrymales de Galezowski droite (longue) Ø0,6 x 13 mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0.6 x 13 mm
	 F500C   Canule à voies lacrymales de Galezowski droite Ø0,4 x 13 mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0.4 x 13 mm 
	 F500D   Canule à voies lacrymales de Galezowski droite Ø0.8 x 8 mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0.8 x 8 mm
	 F500E   Canule à voies lacrymales de Galezowski droite Ø0,4 x 8 mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0.4 x 8 mm	                 
	 F500F   Canule à voies lacrymales de Galezowski droite Ø0,3 x 9mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0.3 x 9 mm
	 F508C   Canule irrigation Ø0,6 mm x 15mm
			   Irrigation cannula Ø0,6 mm x 15 mm	                 
	 F508D   Canule irrigation Ø1 mm x 15 mm
			    Irrigation cannula Ø1 mm x 15 mm

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F501A   Canule à voies lacrymales de Galezowski courbe Ø0,6 x 14 mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, curved Ø0.6 x 14mm
	 F501D   Canule à voies lacrymales de Galezowski courbe Ø0.8 x 13mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, curved Ø0.8 x13mm
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 CANULES
 CANNULAS
 CÁNULAS

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F501C   Canule à voies lacrymales de Galezowski droite Ø0,6 x 18mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0,6 x 18mm

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F503A   Canule à voies lacrymales de Terson-Paufique
			   Terson-Paufique cannula, lacrimal

	 Voies lacrymales        Lacrimal        Vías lagrimales
	 F504A   Canule à voies lacrymales d’Anel conique
			   Anel cannula, lacrimal, silver conic

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F506A   Canule à lavage de Chérifi coudée  Ø0,8 x 30mm plate en bout
			   Chérifi cannula, for polishing, angled Ø0,8 x 30mm , flat at the end

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F501B   Canule à voies lacrymales de Galezowski courbe Ø0,6 x 18mm
			   Galezowski cannula, lacrimal, curved Ø0,6 x 18mm
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 CANULES
 CANNULAS
 CÁNULAS

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F515A   Canule pour injection d’air et de liquide de Rycroft coudée  Ø0,5 mm
			   Rycroft cannula for air and liquid injections, angled Ø 0,5 mm 
	 F516A   Canule pour injection d’air et de liquide de Rycroft coudée Ø0,3 mm
			   Rycroft cannula for air and liquid injections, angled Ø 0,3 mm	                 
	 F516C   Canule pour injection d’air et de liquide de Rycroft coudée Ø0,4 mm
			   Rycroft cannula for air and liquid injection, angled Ø 0,4 mm

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F516B   Canule pour injection d’air et de liquide de Rycroft courbe Ø0,3 mm
			   Rycroft cannula for air and liquid injection, curved Ø 0,3 mm

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F518A   Canule pour injection d’air et de liquide pour Healon
			   Healon cannula for air and liquid injection

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F522A   Canule pour implantations de Pearce en forme d’anse à trois orifices
			   Pearce cannula for lenses, loop shape with 3 irrigation openings

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F519A   Canule de Gills pour injection silicone Ø0,6mm
			   Gills cannula for silicon injection Ø0,6mm
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	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F508A   Canule de Guérin coudée à fenêtre
			    Guerin cannula, angled 

	 Injection d’air et de liquide        Air and liquid injection        Inyeccíon de aire y de liquido
	 F557A   Mainteneur de chambre antérieur  Ø 0.9 mm
			   Maintainer of anterior chamber Ø0.9mm

	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F520A   Canule  de Simcoe orifice supérieur
			   Simcoe cannula, upper opening	                 
	 F523B   Canule  de Simcoe courbe, gratteuse à orifice supérieur
			   Simcoe cannula, curved, abrasive, upper opening

	 Hydrodissection        Hydrodissection        Hydrodissectíon
	 F544A   Canule à hydrodissection
			   Hydrodissection cannula

 CANULES
 CANNULAS
 CÁNULAS

F520A F523B

	 Hydrodissection        Hydrodissection        Hydrodissectíon
	 F545A   Canule Rycroft courbe Ø0,4mm, aplatie sur les cotés
			   Rycroft cannula Ø0.4mm, curved, flattened on the sides
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	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F525A   Canule  de Kratz courbe à olive face inférieure gratteuse
			   Kratz cannula, olive tip with abrasive inferior side

 CANULES
 CANNULAS
 CÁNULAS

	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F526A   Canule  de Charleux courbe en biseau Ø0,6 x 13 mm
			   Charleux cannula, curved Ø0.6 x 13mm
	 F526B   Canule  de Charleux courbe gratteuse en biseau Ø0,6 x 13 mm
			   Charleux cannula, abrasive, curved Ø0.6 x 13mm
	 F526C   Canule  de Charleux courbe en biseau Ø0,5 x 13 mm
			   Charleux cannula, curved Ø0.5mm x 13mm	                 
	 F526D   Canule  de Charleux courbe en biseau Ø0,4 x 13 mm
			   Charleux cannula, curved Ø0.4mm x 13mm

	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F527A   Canule  de Charleux courbe en biseau Ø0,6 x 20 mm
			   Charleux cannula, curved Ø0.6 x 20mm	                 
	 F527B   Canule  de Charleux courbe gratteuse en biseau  Ø0,6 x 20 mm
			   Charleux cannula, abrasive, curved Ø0.6 x 20mm

	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F530A   Canule de Binkhorst en crochet, droite
			   Binkhorst cannula, hook shape, straight

F526A-C-D F526B

F527A F527B
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	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F514A   Canule à cyclodialyse de Barraquer courbe à olive
			   Barraquer cyclodialisis cannula, olive curved

	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F550A   Canule de Chazalon pour droitier		  Chazalon cannula for right handed	
	 F555B   Canule de Chazalon pour gaucher		  Chazalon cannula for left handed

	 Irrigatrices à cataracte        Cataract irrigation        De irrigacíon para cataratas
	 F2110B   Manche d’irrigations latérales Ø0,8mm
			   Cannula handle for laterals irrigations Ø0.8mm	                 
	 F2116B   Manche d’irrigation Ø0.9mm, plat en bout
			   Cannula handle for irrigation Ø0.9mm, flat front opening

	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F2111B   Manche d’aspiration latérale Ø0.35mm courbe gratteuse Ø0,7mm
			   Cannula handle for lateral aspiration Ø0.35mm, curved, abrasive, Ø0.7mm
	 F2113B   Manche d’aspiration latérale Ø0,35mm courbe non gratteuse Ø0,8mm aplatie
			   Cannula handle for lateral aspiration Ø 0,35mm, curved, non abrasive, Ø0.8mm, flat

	 Aspiratrices à cataracte        Cataract aspiration        De aspiracíon para cataratas
	 F531A   Canule de Binkhorst en crochet, coudée à gauche
			   Binkhorst cannula, hook shape, left angled	                 
	 F532A   Canule de Binkhorst en crochet, coudée à droite
			   Binkhorst cannula, hook shape, right angled

F550A F555B

F2110B F2116B

F2111B F2113B

 CANULES
 CANNULAS
 CÁNULAS
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	 À double courant        Double way        Doble vía
	 F548A3   Canule double courant Ø1,1mm midi à orifice d’aspiration latéral courbe Ø0,3 mm
			   Double way cannula Ø1.1mm, lateral aspiration opening Ø0.3 mm	                 
	 F548A4   Canule double courant courbe Ø1,1mm midi à orifice d’aspiration latéral Ø0,4 mm
			   Double way cannula Ø1.1mm, lateral aspiration opening Ø0.4 mm

      	 À double courant        Double way        Doble vía
	 F533B2   Canule double courant courbe Ø1,1 mm à orifice d’aspiration latéral Ø0,2 mm
			   Double way cannula  Ø1.1 mm, lateral aspiration opening Ø0.2 mm	
	 F533B3   Canule double courant courbe Ø1,1 mm à orifice d’aspiration latéral Ø0.3 mm
			   Double way cannula  Ø1.1 mm, lateral aspiration opening Ø0.3 mm
	 F533B4   Canule double courant courbe Ø1,1 mm à orifice d’aspiration latéral Ø0,4 mm
			   Double way cannula  Ø1.1 mm,lateral aspiration opening Ø0.4 mm
	 F528B   Canule de Charleux double courant courbe Ø1,1 mm à orifice en bout
			   Charleux double way cannula Ø1.1 mm, curved, opening at the tip
	 F528C   Canule de Laforge double courant courbe Ø1,5 mm à orifice en bout
			   Laforge double way cannula Ø1.5 mm,  curved, opening at the tip
	 F533C   Canule double courant courbe gratteuse à orifice d’aspiration latéral Ø0,3 mm
			   Double way cannula, abrasive curve, lateral aspiration opening Ø0.3 mm

F533B2-3-4 F528B-C F533C

	 Irrigatrices à cataracte        Cataract irrigation        De irrigacíon para cataratas
	 F2117B   Canule d’infusion à 3 voies d’irrigation
			   3-way infusion cannula	                 

 CANULES
 CANNULAS
 CÁNULAS
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	 Lasik        Lasik        Lasik
	 F556A   Canule pour Lasik
			   Lasik cannula

	 Manches et manchettes        Handles        Mangas
	 F537A   Manchette porte-canules Mâle
			   Short cannula handle, conus end male

	 Manches et manchettes        Handles        Mangas
	 F537B   Manchette porte-canules Femelle
			   Short cannula handle, conus end female

	 À double courant        Double way        Doble vía
	 F540A3   Canule pour implantations de Simcoe double courant  affinée Mod. Américain Ø0,3 mm
			   Double way Simcoe cannula, thin, American model, Ø0.3 mm	                 
	 F540A4   Canule pour implantations de Simcoe double courant  affinée Mod. Américain Ø0,4 mm
			   Double way Simcoe cannula, thin, American model, Ø0.4 mm

	 À double courant        Double way        Doble vía
	 F534A3   Canule pour implantations de Simcoe et Gills double courant inversée Ø0,3 mm
			   Simcoe and Gills reverse double way cannula Ø0.3 mm	                 
	 F534A4   Canule pour implantations de Simcoe et Gills double courant inversée Ø0,4 mm
			   Simcoe and Gills reverse double way cannula Ø0.4 mm

 CANULES
 CANNULAS
 CÁNULAS
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	 Raccord et tubes silicone        Fittings and silicone tubes        Guarniciones y tubo de silicona
	 F539A   Raccord Luer mâle-mâle
			   Luer connector male to male

	 Raccord et tubes silicone        Fittings and silicone tubes        Guarniciones y tubo de silicona
	 F560A   Tube silicone pour THX  Ø1,1 mm & simcoe I/A (le mètre)
			   Simcoe double  way silicon tube Ø 1.1mm per meter

	 Raccord et tubes silicone        Fittings and silicone tubes        Guarniciones y tubo de silicona
	 F560B   Tube silicone pour THX  Ø1,5 mm (le mètre)
			   Double way silicon tube Ø1.5mm per meter , can be used as a protection device

	 Manches et manchettes        Handles        Mangas
	 F538A   Manche porte-canules femelle pour irrigation en acétal
			   Cannula handle, conus end female

 CANULES
 CANNULAS
 CÁNULAS

	 Manches et manchettes        Handles        Mangas
	 F538B   Manche porte-canules mâle pour aspiration en acétal
			   Cannula hande, conus end male
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	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1502M   Ciseaux corps plat de Noyes droits, mousses (12 cm)
			   Noyes scissors, flat, straight, blunt tips (12cm)	                
	 F1502P   Ciseaux corps plat de Noyes droits, pointus (12 cm)
			   Noyes scissors, flat, straight, sharp tips (12cm)

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1506B   Micro-ciseaux corps plat de Mc-Pherson-Westcott, mousses (10 cm)
			   Mc-Pherson-Westcott scissors, blunt (10cm)

 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1510M   Ciseaux corps plat de Castroviejo courbes, mousses (12 cm)
			   Castroviejo scissors, curved, blunt tip (12cm)	                 
	 F1505P   Ciseaux corps plat de Castroviejo courbes, pointus (12 cm)
			   Castroviejo scissors, curved, sharp tips (12cm)

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1510PL   Ciseaux corps plat de Castroviejo courbes, petites lames, mousses  (12 cm)
			   Castroviejo scissors, curved, small blades, blunt (12cm)

F1502M F1502P

F1510M F1505P
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	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1515A   Ciseaux corps plat de Katzin coudés à gauche (11 cm)
			   Katzin scissors, left angled (11cm)

 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1516A   Ciseaux corps plat de Katzin coudés à droite (11 cm)
			   Katzin scissors, right angled (11cm)

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1517A   Micro-ciseaux corps plat de Katzin/Troutman coudés à droite (9,5 cm)
			   Katzin/Troutman scissors, right angled (9.5cm)

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1540A   Ciseaux de Katzin lames inversées à droite
			   Katzin scissors, inverted blades, right angled

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1518A   Micro-ciseaux corps plat de Katzin/Troutman coudés à gauche (9,5 cm)
			   Katzin/Troutman scissors, left angled (9.5cm)
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	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1541A   Ciseaux de Katzin lames inversées à gauche
			   Katzin scissors, inverted blades, left angled

 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1555A   Micro-ciseaux de Troutman corps rond, coudés à droite
			   Troutman scissors, round, right angled

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1556A   Micro-ciseaux de Troutman corps rond, coudés à gauche
			   Troutman scissors, round, left angled

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1557A   Ciseaux de Katzin corps rond , coudés à droite
			   Katzin scissors, round, right angled

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1558A   Ciseaux de Katzin corps rond, coudés à gauche
			   Katzin scissors, round, left angled
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 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1520M   Micro-ciseaux de Vannas droits, lames mousses  8 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, straight, blunt tips 8 mm (10.5cm)	                 
	 F1520P   Micro-ciseaux de Vannas droits, lames pointues 8 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, straight, sharp tips 8mm (10.5cm)

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1521M   Ciseaux corps plat de Vannas courbes, lames mousses  8 mm  (10,5 cm)
			   Vannas scissors, curved, blunt tips 8mm (10.5cm)
	 F1521P   Ciseaux corps plat de Vannas courbes, lames pointues 8 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, curved, sharp tips 8mm (10.5cm)

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1521MM   Micro-ciseaux de Vannas courbes, lames mousses 7 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, curved, blunt tips 7mm (10.5cm)
	 F1521MP   Micro-ciseaux de Vannas courbes, lames pointues 7 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, curved, sharp tips 7mm (10.5cm)

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1525M   Micro-ciseaux corps rond de Vannas droits, lames mousses 8 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, straight, round, blunt tips 8mm (10.5cm)	                 
	 F1525P   Micro-ciseaux corps rond de Vannas droits, lames pointues 8 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, straight, round, sharp tips 8mm (10.5cm)

F1520M F1520P

F1521M F1521P

F1521MM F1521MP

F1525M F1525P
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 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1526M   Micro-ciseaux corps rond de Vannas courbes,  lames mousses  8 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, curved, blunt tips 8mm (10.5cm)	                 
	 F1526P   Micro-ciseaux corps rond de Vannas courbes,  lames pointues 8 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, curved, sharp tips 8mm (10.5cm)

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F1522M   Micro-ciseaux corps plat de Vannas coudés,  lames mousses  8 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, angled, blunt tips 8 mm (10.5cm)
	 F1522P   Micro-ciseaux corps plat de Vannas coudés,  lames pointues 8 mm (10,5 cm)
			   Vannas scissors, angled, sharp tips, 8 mm (10.5cm)

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1530M   Micro-ciseaux corps plat de Vannas droits,  lames mousses  6 mm (8,5 cm)
			   Vannas scissors, straight, flat, blunt tips 6mm (8.5cm)
	 F1530P   Micro-ciseaux corps plat de Vannas droits,  lames pointues 6 mm (8,5 cm)
			   Vannas scissors, straight, flat, sharp tips 6mm (8.5cm)

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1531M   Micro-ciseaux corps plat de Vannas courbes, lames mousses  6 mm (8,5 cm)
			   Vannas scissors, curved, flat, blunt tips 6mm (8.5cm)
	 F1531P   Micro-ciseaux corps plat de Vannas courbes, lames pointues 6 mm   (8,5 cm)
			   Vannas scissors, curved, flat, sharp tips 6mm (8.5cm)

F1526M F1526P

F1522M F1522P

F1530M F1530P

F1531M F1531P
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 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1532M   Micro-ciseaux corps plat de Vannas coudés, lames mousses  6 mm (8,5 cm)
			   Vannas scissors, flat, angled, blunt tips 6mm (8.5cm)
	 F1532P   Micro-ciseaux corps plat de Vannas coudés, lames pointues 6 mm (8,5 cm)
			   Vannas scissors, flat, angled, sharp tips 6mm (8.5cm)

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1536M   Micro-ciseaux corps rond de Vannas courbes, lames mousses  6 mm (9,5 cm)
			   Vannas scissors, round, curved, blunt tips 6mm (9.5cm)	                 
	 F1536P   Micro-ciseaux corps rond de Vannas courbes, lames pointues 6 mm (9,5 cm)
			   Vannas scissors, round, curved, sharp tips 6mm (9.5cm)

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1537M   Micro-ciseaux corps rond de Vannas coudés, lames mousses  6 mm (9,5 cm)
			   Vannas scissors,  round, angled, blunt tips 6mm (9.5cm)
	 F1537P   Micro-ciseaux corps rond de Vannas coudés, lames pointues 6 mm (9,5 cm)
			   Vannas scissors, round, angled, sharp tips 6mm (9.5cm)

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1544C   Ciseaux miniaturisés de Galland Lescure, coudés, courbes (5,5 cm)
			   Galland Lescure scissors, curved, angled (5.5cm)

F1532M F1532P

F1536M F1536P

F1537M F1537P
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 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1544M   Ciseaux miniaturisés de Galland, courbes, mousses (5,5 cm)
			   Galland scissors, curved, blunt tips (5.5cm)
	 F1544P   Ciseaux miniaturisés de Galland, pointus, courbes (5,5 cm)
			   Galland scissors, curved, sharp tips (5.5cm)

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1545M   Ciseaux miniaturisés de Galland, coudés, mousses (5,5 cm)
			   Galland scissors, angled, blunt tips (5.5cm)
	 F1545P   Ciseaux miniaturisés de Galland, coudés, pointus (5,5cm)
			   Galland scissors, angled, sharp tips (5.5 cm)

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1546M   Ciseaux miniaturisés de Galland, droits, mousses (5,5 cm)
			   Galland scissors, straight, blunt tips (5.5cm)
	 F1546P   Ciseaux miniaturisés de Galland, droits, pointus (5,5 cm)
			   Galland scissors, straight, sharp tips (5.5cm)

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1547A   Ciseaux de Ong, lames coudées très fines
			   Ong scissors, angled blades, very delicate

	 Cornée, Iris, Capsule        Corneal, Iris, Capsule        Córnea, Iris, Capsula
	 F1550C   Ciseaux corps rond pour capsulotomie de Laforge lames fines très courbes
			   Laforge capsultomy scissors, round, very curved, delicate blades

F1544M F1544P

F1545M F1545P

F1546M F1546P
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 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Iris, Capsule, Membranule        Iris, Capsule, Membrane        Iris, Capsule, Membrana
	 F1550M   Ciseaux corps rond pour capsulotomie lames fines mousses
			   Capsulotomy scissors, round, very delicate blades, blunt tips
	 F1550P   Ciseaux corps rond pour capsulotomie lames fines pointues
			   Capsulotomy scissors, round, very delicate blades, sharp tips

	 Iris, Capsule, Membranule        Iris, Capsule, Membrane        Iris, Capsule, Membrana
	 F1551C   Ciseaux corps plat pour capsulotomie de Laforge lames fines très courbes
			   Laforge capsulotomy scissors, flat, delicate blades, very curved

	 Iris, Capsule, Membranule        Iris, Capsule, Membrane        Iris, Capsule, Membrana
	 F1551M   Ciseaux corps plat pour capsulotomie lames fines mousses
			   Capsulotomy scissors, flat, delicate blades, blunt tips	                 
	 F1551P   Ciseaux corps plat pour capsulotomie lames fines pointues
			   Capsulotomy scissors, flat, delicate blades, sharp tips

	 Iris, Capsule, Membranule        Iris, Capsule, Membrane        Iris, Capsule, Membrana
	 F1534C   Ciseaux de Klein lames 9mm
			   Klein scissors, blades 9mm

	 Iris, Capsule, Membranule        Iris, Capsule, Membrane        Iris, Capsule, Membrana
	 F1534B   Ciseaux de Buratto lames de 11 mm rondes coudées
			   Buratto scissors, rounded blades of 11 mm, angled

F1550M F1550P

F1551M F1551P
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	 Ténotomie        Tenotomy        Tenotomía
	 F1506M   Ciseaux corps plat de Westcott à tendons, mousses (12 cm)
			   Westcott tenotomy scissors, blunt tip (12cm)	                 
	 F1506P   Ciseaux corps plat de Westcott à tendons, pointus (12 cm)
			   Westcott tenotomy scissors, sharp tip (12cm)

	 Implants        Implants        Implantes
	 F1520I   Micro-ciseaux coupe implants du Dr Jadé
			   Dr Jadé scissors to cut lenses

 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Ténotomie        Tenotomy        Tenotomía
	 F1560M   Ciseaux à anneaux de Stevens droits, mousses
			   Stevens scissors, straight, blunt tips
	 F1560A   Ciseaux à anneaux de Stevens droits, pointus
			   Stevens scissors, straight, sharp tips

	 Ténotomie        Tenotomy        Tenotomía
	 F1560B   Ciseaux à anneaux de Stevens courbes, mousses
			   Stevens scissors, curved, blunt tips
	 F1560P   Ciseaux à anneaux de Stevens courbes, pointus
			   Stevens scissors, curved, sharp tips

F1506M F1506P

F1560M F1560A

F1560B F1560P
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	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1561A   Ciseaux de Bonn droits, pointus
			   Bonn scissors, straight, sharp tips          
	 F1561C   Ciseaux de Bonn droits, mousses
			   Bonn scissors, straight, blunt tips

 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1561B   Ciseaux de Bonn courbes, pointus
			   Bonn scissors, curved, sharp tips
	 F1561D   Ciseaux de Bonn courbes, mousses
			   Bonn scissors, curved, blunt tips

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1562A   Ciseaux à paupière droits
			   Eyelids scissors, straight

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1562B   Ciseaux à énucléation courbes
			   Enucleation scissors, curved

F1561A F1561C

F1561B F1561D
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	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1562C   Ciseaux à paupière courbes
			   Eyelids scissors, curved

 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1562M   Ciseaux d’ophtalmologie courbes, mousses
			   Ophthalmology scissors, curved, blunt tips
	 F1562P   Ciseaux d’ophtalmologie courbes, pointus
			   Ophthalmology scissors, curved, sharp tips

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1563M   Ciseaux d’ophtalmologie droits, mousses
			   Ophthalmology scissors, straight, blunt tips
	 F1563P   Ciseaux d’ophtalmologie droits, pointus
			   Ophthalmology scissors, straight, sharp tips

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1565A   Ciseaux de Ragnell
			   Ragnell scissors

F1562M F1562P

F1563M F1563P
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 CISEAUX
 SCISSORS
 TIJERAS

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1566A   Ciseaux de Joseph droits
			   Joseph scissors, straight

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1566B   Ciseaux de Joseph courbes
			   Joseph scissors, curved

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1567A   Ciseaux de Streiff
			   Streiff scissors

	 Ophtalmologie        Ophtalmic        Ophtalmología
	 F1568A   Ciseaux de Mayo courbes
			   Mayo scissors, curved
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 COMPAS / REGLETS
 CALIPER / RULERS
 COMPAS / TIRAS

	 Compas / Reglets        Caliper / Rulers        Compas / Tiras
	 F180C   Compas de Sourdille, 24mm, gradué en 0,5mm
			   Sourdille caliper, 24 mm, 0.5 mm measuring graduations	                 
	 F180D   Compas de Sourdille, 24mm, courbe, gradué en 0,5mm
			   Sourdille caliper, curved, 24 mm, 0.5 mm measuring graduations

	 Compas / Reglets        Caliper / Rulers        Compas / Tiras
	 F180G   Jauge de cornée de blanc à blanc, pour mesurer horizontalement le diamètre de la cornée 
	 pour implant Phakick
			   White to white corneal gauge, to measure the horizontal corneal diameter for Phakick implant

	 Compas / Reglets        Caliper / Rulers        Compas / Tiras
	 F957A   Réglette graduée en demi mm, longueur 10 cm
			   Strip graduated in semi mm, length 10 cm

	 Compas / Reglets        Caliper / Rulers        Compas / Tiras
	 F180A   Compas de Castroviejo
			   Castroviejo caliper
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	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F823A   Couteau de Paufique pour clivage de la cornée		  Paufique knife for the corneal cleavage

 COUTEAUX / BISTOURI
 KNIVES
 CUCHILLO

	 Kératoplastie        Keratoplasty        Queratoplastia
	 F825B   Couteau à cataracte de Graefe	 Graefe cataracte knife

	 Kératoplastie        Keratoplasty        Queratoplastia
	 F828C   Kystitome de Graefe		 Graefe kystitoma

	 Porte-lames        Blade holder        Mango de bisturí
	 F830A   Porte-lames de Troutman		  Troutman blades holder

	 Kératoplastie        Keratoplasty        Queratoplastia
	 F829A   Couteau cliveur de Paufique 6 mm		 Paufique sclerotomy knife 6 mm 
	 F829B   Couteau cliveur de Paufique 5 mm	 	 Paufique sclerotomy knife 5 mm
	 F829C   Couteau cliveur de Paufique 10 mm	 Paufique sclerotomy knife 10 mm
	 F829D   Couteau cliveur de Paufique 3 mm		 Paufique sclerotomy knife 3 mm

	 Bistouri        Knife        Cuchillo
	 F200A   Manche Bistouri n°3		 Scalpel holder N°3
	 F200C   Manche Bistouri n°4		 Scalpel holder N°4

	 Bistouri        Knife        Cuchillo
	 F200B   Bistouri Meunier		  Meunier scalpel
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	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F831A   Phaco-Chop	 				    Phaco-Choppers
	 F831D   Phaco-Chop à droite (pour gaucher)	 Phaco-Chop for left handed
	 F831G   Phaco-Chop à gauche (pour droitier)	 Phaco-Chop for right handed

 CROCHETS
 HOOKS
 MANIPULADORES

	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F831B   Chopper de Haefliger pour gaucher	 Haefliger chopper for left handed
	 F831C   Chopper de Haefliger pour droitier		 Haefliger chopper for right handed

	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F832A   Chopper micromanipulateur du Dr Zaluski
			   Dr Zaluski chopper manipulator
	 F832B   Chopper micromanipulateur du Dr Zaluski angulé pour gaucher
			   Dr Zaluski Chopper manipulator, angled for left handed
	 F832C   Chopper micromanipulateur du Dr Zaluski angulé pour droitier
			   Dr Zaluski Chopper manipulator angled for right handed

	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F833A   Crochet manipulateur de Nagahara, extrémité 1.5mm angulée à 90°, avec partie interne tranchante
			   Nagahara Phaco Chopper 1.5mm, 90° angled with cutting edge

F831A F831D F831G

F831B F831B F831C

F832A F832B F832C

F832B F832C
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	 Implantation cristallin        Lens implantation        Implantación intraoculares
	 F812A   Crochet de Sinskey droit
			   Sinskey manipulator, straight
	 F812B   Crochet de Sinskey courbe
			   Sinskey manipulator, curved

 CROCHETS
 HOOKS
 MANIPULADORES

	 Greffe de cornée        Corneal transplant        Trasplante de córnea
	 F812D   Crochet de sinskey renversé (pour chirurgie kératoplastie)
			   Reversed Sinskey Hook

	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F901A   Micro-manipulateur d’Arnéodo Ø0,35mm
			   Arnéodo manipulator Ø0.35mm

	 Implantation cristallin        Lens implantation        Implantación intraoculares
	 F900A   Micro-manipulateur de Graether-button pour manipuler l’implant ou l’iris
			   Graether-button phaco chopper to manipulate the lens or the iris

	 Implantation cristallin        Lens implantation        Implantación intraoculares
	 F708B   Spatule de Barraquer terminée par une petite boule aplatie, 12mm avec cône luer à l’arrière
			   Barraquer spatula, ended with a small flat ball, 12mm with luer cone at the back

F812A F812B
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	 Implantation cristallin        Lens implantation        Implantación intraoculares
	 F903A   Micro-manipulateur de Buratto
			   Buratto manipulator
	 F903B   Micro-manipulateur demi courbe de Buratto-Sinskey
			   Burrato-Sinskey manipulator, semi-curved

 CROCHETS
 HOOKS
 MANIPULADORES

	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F904A   Micro-manipulateur de Jaffe et Bechet
			   Jaffe and Bechet manipulator
	 F904B   Micro-manipulateur de Clayman (Crozafon)
			   Clayman (Crozafon) manipulator

	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F709A   Crochet manipulateur de Barraquer Lebuisson extrémité spatulé et olivaire, 12mm
			   Barraquer-Lebuisson manipulator, spatulate and delicate olive tip 12mm
	 F709B   Micro-manipulateur Drysdale avec cône luer à l’arrière
			   Drysdale manipulator with luer cone at the back

	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F901B   Micro-manipulateur double d’Arnéodo Ø0,35mm et Ø0,2mm
			   Arneodo double manipulator Ø0.35mm and Ø0.2 mm

	 Implantation cristallin        Lens implantation        Implantación intraoculares
	 F902A   Micro-manipulateur de Lester
			   Lester manipulator
	 F902B   Micro-manipulateur diabolo coudé olivaire
			   Diabolo manipulator, angled, bulbous micro collar button tip

F902A F902B

F903A F903B

F904A F904B

F709A F709B
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	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F905A   Micro-manipulateur de Lebuisson, 10mm
			   Lebuisson manipulator 10mm

 CROCHETS
 HOOKS
 MANIPULADORES

	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F905B   Micro-manipulateur de PISACANO
			   PISACANO manipulator

	 Phaco émulsification        Phaco emulsification        Faco emulsificatión
	 F907A   Manipulateur en forme de doigt
			   Manipulator with a finger shape

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F800A   Crochet à strabisme petit modèle
			   Strabismus hook, small size

	 Laser        Laser        Laser
	 F906A   Micro-manipulateur Fimco pour laser femto seconde
			   FIMCO manipulator for femto-seconde surgery
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	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F801A   Crochet à strabisme grand modèle
			   Strabismus hook, large size

 CROCHETS
 HOOKS
 MANIPULADORES

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F804A   Crochet de Gass-Rouchy
			   Gass-Rouchy hook

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F807A   Crochet de Malbran
			   Malbran hook

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F807B   Crochet de Green Malbran
			   Green-Malbran hook

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F807C   Myomètre de Roth-Rapp (V2)
			   Roth-Rapp myometer (V2)
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	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F808A   Crochet de Hugonnier
			   Hugonnier hook

 CROCHETS
 HOOKS
 MANIPULADORES

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F809A   Crochet de Roth coudé à 90°
			   Roth hook, 90° angled

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F810A   Crochet à strabisme petit
			   Strabismus hook, small size

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F810B   Crochet à strabisme moyen
			   Strabismus hook, medium size

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F810C   Crochet à strabisme de Jameson/Arruga grand
			   Jameson/Arruga strabismus hook, large size
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	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F810D   Crochet à strabisme de Jameson/Arruga moyen
			   Jameson/Arruga strabismus hook, medium size

 CROCHETS
 HOOKS
 MANIPULADORES

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F810E   Crochet à strabisme du Dr Bosc
			   Dr Bosc strabismus hook

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F811A   Crochet à strabisme grand
			   Strabismus hook, large size

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F811B   Crochet à strabisme de M. Bonnet
			   M. Bonnet strabismus hook

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F811C   Crochet à strabisme de Péchereau
			   Pechereau strabismus hook
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  Fabricant d’instruments d’Ophtalmologie et Microchirurgie

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F815A   Crochet d’Arruga à gauche
			   Arruga hook, left

 CROCHETS
 HOOKS
 MANIPULADORES

	 Iris        Iris        Iris
	 F818A   Crochet de Bonn
			   Bonn hook

	 Paupières        Lids        Párpados
	 F805A   Crochet à chalazion de Gillis petit
			   Gillis hook, small size

	 Iris        Iris        Iris
	 F817A   Crochet de Graefe
			    Graefe hook

	 Strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F814A   Crochet d’Arruga à droite
			   Arruga hook, right
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	 ICL©        ICL©        ICL©
	 F908B   Manipulateur ICL® à pointe fourchue en demi cercle Ø0.8mm, coudé, 12 mm
			   ICL® tucker/slider, forked tip, angled, 12mm

 CROCHETS
 HOOKS
 MANIPULADORES

	 ICL©        ICL©        ICL©
	 F909G   Manipulateur de Hirsch-Hoffmann courbé à gauche pour ICL®
			   Hirsch-Hoffmann manipulator for ICL®, left curved

	 ICL©        ICL©        ICL©
	 F908A   Manipulateur ICL® Ø 0.80 mm, coudé, pour placer l’haptique sous l’iris
			   ICL® slider, to place the haptic under the iris, round hole tip Ø 0.80 mm, angled

	 ICL©        ICL©        ICL©
	 F909D   Manipulateur de Hirsch-Hoffmann courbé à droite pour ICL®
			   Hirsch-Hoffmann manipulator for ICL®, right curved

	 Paupières        Lids        Párpados
	 F806A   Crochet à chalazion de Gillis grand
			   Gillis hook, large size
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		  Éviscération        Evisceration        Evisceración
	 F956C   Curette de Borsch/Meyerhoefer (1.5mm)
			   Borsch/Meyerhoefer curette (1.5mm)
	 F956C1   Curette de Borsch/Meyerhoefer  (1 mm)
			   Borsch/Meyerhoefer curette (1 mm)
	 F956C2   Curette de Borsch/Meyerhoefer  (2.5mm)
			   Borsch/Meyerhoefer curette (2.5mm)

	 Éviscération        Evisceration        Evisceración
	 F956D   Curette à éviscération d’Abadie 8mm
			   Abadie evisceration curette 8mm

	 Éviscération        Evisceration        Evisceración
	 F956E   Curette de Wolkmann
			   Wolkmann curette

	 Chalazion        Chalazion        Chalazión
	 F956B   Curette à Chalazion grande
			   Chalazion curette, large size

	 Chalazion        Chalazion        Chalazión
	 F956A   Curette à chalazion
			   Chalazion curette, small size

 CURETTES
 CURETTES
 CURETAS
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 CORPS ETRANGER
 FOREIGN BODY
 CUERPOS EXTRAÑOS

	 Corps étranger        Foreign body        Cuerpos extraños
	 F826A   Aiguille de Dupuytren à corps étranger fine
			   Dupuytren foreign body needle, delicate

	 Corps étranger        Foreign body        Cuerpos extraños
	 F826B   Aiguille de Dupuytren à corps étranger forte
			   Dupuytren foreign body needle, strong

	 Corps étranger        Foreign body        Cuerpos extraños
	 F953A   Fraise d’Arruga
			   Arruga micro burr

	 Éviscération        Evisceration        Evisceración
	 F956C   Curette de Borsch/Meyerhoefer (1.5mm)
			   Borsch/Meyerhoefer curette (1.5mm)
	 F956C1   Curette de Borsch/Meyerhoefer  (1 mm)
			   Borsch/Meyerhoefer curette (1 mm)
	 F956C2   Curette de Borsch/Meyerhoefer  (2.5mm)
			   Borsch/Meyerhoefer curette (2.5mm)
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	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F202A4   Marqueur à 4 branches		  4 blades marker
	 F202A6   Marqueur à 6 branches		  6 blades marker
	 F202A8   Marqueur à 8 branches	 	 8 blades marker

 MARQUEURS
 MARKERS
 MARCADORES

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F203A	  Marqueur de Hoffer diamètre 4 mm		  Hoffer marker Ø 4 mm
	 F205A   Marqueur de Hoffer diamètre 6 mm		  Hoffer marker Ø 6 mm
	 F206A   Marqueur de Hoffer diamètre 7 mm		  Hoffer marker Ø 7 mm
	 F207A   Marqueur de Hoffer diamètre 8 mm		  Hoffer marker Ø 8 mm
	 F207B   Marqueur de Hoffer diamètre 8 mm sans croix	 Hoffer marker Ø 8 mm without a cross
	 F208A   Marqueur de Hoffer diamètre 9 mm		  Hoffer marker Ø 9 mm

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F209A   Anneau de fixation de Thornton 13 mm		  Thornton fixation ring, 13 mm

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F210A   Marqueur de Meyer	 	 Meyer marker

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F211A   Marqueur de Urrets-Zavalia		 Urrets-Zavalia marker

F202A4 F202A6 F202A8

F203A F207B
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 MARQUEURS
 MARKERS
 MARCADORES

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F184A   Marqueur de Amsler
			   Amsler marker

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F212A   Anneau de Mendez diam. intérieur 11.7 mm
			   Mendez marker, Ø11.7 mm

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F213A   Marqueur d’axes 11.5 mm
			   Axis marker, 11.5 mm

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F216A   Double marqueur de Mermoud (NPGS)
			   Mermoud dual marker

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F958B   Fourche double 4 mm / 3.5 mm pour IVT
			   Double fork 4 mm / 3.5 mm IVT

	 Marqueurs        Markers        Marcadores
	 F183A   Marqueur à oblique de Fink, 8 mm
			   Fink marker, 8 mm
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	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F140A   Pince capsulorhexis d’Utrata droite
			   Utrata capsulorhexis forceps, straight

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F140B   Pince capsulorhexis d’Utrata courbe
			   Utrata capsulorhexis forceps, curved

	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F140T   Pince capsulorhexis d’Utrata courbe titane
			   Ultrata capsulorhexis forceps, curved, titanium

	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F141B   Pince capsulorhexis de Corydon courbe
			   Corydon capsulorhexis forceps, curved

	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F141T   Pince capsulorhexis de Corydon courbe titane
			   Corydon capsulorhexis forceps, curved, titanium
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	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F142B   Pince capsulorhexis d’Utrata droite 2.2 mm titane-acier avec sa protection stérilisable
		  Utrata capsulorhexis forceps, straight, titanium-stainless steel, sterilizable protection device included

	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F142D   Pince capsulorhexis à mouvements croisés du Dr Zaluski avec sa protection stérilisable
			   Dr Zaluski capsulorhexis forceps, cross action,sterilizable protection device included
	 F142U   Pince utrata à mouvements croisés du Dr Zaluski avec sa protection stérilisable
			   Dr Zaluski Utrata forceps, cross action, sterilizable protection device included

	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F142C   Pince capsulorhexis de Corydon courbe titane-acier, incision 2 mm, avec protection stérilisable
	 Corydon capsulorhexis forceps, 2mm incision, titanium-stainless steel, sterilizable protection device included
	 F142M   Pince capsulorhexis de Corydon courbe titane-acier, incision 2,2mm, avec protection stérilisable
	 Corydon capsulorhexis forceps, 2.2mm incision, titanium-stainless steel, sterilizable protection
	 F142V   Pince capsulorhexis de Corydon courbe titane-acier, à préhension avancée de la capsule, incision 		
	 2,2mm, avec protection stérilisable
	 Capsulorhexis forceps, 2.2mm incision, accurate handling of capsule, titanium-stainless steel, sterilizable 			 
	 protection

	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F142MI   Pince capsulorhexis du Dr Dimeglio titane-acier, micro-incision 1,8mm, avec protection stérilisable
	 Dr Dimeglio capsulorhexis forceps, 1.8mm incision, titanium-stainless steel, sterilizable protection included
	 F142MIV   Pince capsulorhexis micro-incision 1,8 mm  titane-acier, à préhension avancée de la capsule, avec 		
	 protection stérilisable
	 Capsulorhexis forceps, 1.8mm incision, accurate handling of capsule, sterilizable protection device included

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

F142D F142U

F142C & M F142V

F142MI F142MIV
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	 Capsulorhexis        Capsulorhexis        Capsulorrexis
	 F143MI   Pince capsulorhexis  incision 1,2mm titane-acier, 23G/0,6mm avec protection stérilisable
	 Capsulorhexis forceps, 1.2mm incision, titanium-stainless steel 23G/0.6mm, sterilizable protection included
	 F144MI   Pince capsulorhexis  incision 0,9mm titane-acier, 25G/0,5 mm avec protection stérilisable
	 Capsulorhexis forceps, 0.9mm incision, titanium-stainless steel 25G/0.5mm, sterilizable protection included

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F125C   Pince à cornée de Bonn courte dents de 0,1mm mors de 0,3mm
			   Bonn corneal forceps, short, teeth 0.1mm, jaws of 0.3mm                
	 F125A   Pince à cornée de Bonn sans dents mors de 0,3mm
			   Bonn corneal forceps, without teeth, jaws of 0.3mm

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F125T   Pince à cornée de Bonn dents de 0,1mm titane mors de 0,3mm
			   Bonn corneal forceps, teeth 0.1mm, jaws of 0.3mm, titanium

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F125CT   Pince à cornée de Bonn courte dents de 0,1mm titane mors de 0,3mm
			   Bonn corneal forceps, short, teeth 0.1mm, jaws of 0.3mm, titanium

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F125B   Pince à cornée de Bonn dents de 0,1mm mors de 0,3mm
			   Bonn corneal forceps, teeth 0.1mm, jaws of 0.3mm
	 F125E   Pince à cornée de Bonn sans dents, 10 cm
			   Bonn corneal forceps, without teeth, 10 cm

F125B F125E

F125C F125A
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	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F125D   Pince à iris coudée en baîonnette, dents de 0.1 mm
			   Bayonet-type iris forceps, teeth 0.1 mm

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F143A   Pince à cornée de Bonn dents de 0,1mm mors de 0,3mm titane-acier avec protection stérilisable
	 Bonn forceps, titanium-stainless steel, teeth 0.1mm, jaws of 0.3mm, sterilizable protection device included

	 Cornée        Corneal        Córnea
	 F126A   Pince colibri dents 0.12 mm
			   Colibri corneal forceps	                
	 F126B   Pince colibri à fils
			   Colibri forceps, with tying platforms

	 À glaucome        Glaucoma        Glaucoma
	 F127A   Pince de De Laage pour sclérectomie profonde non perforante, extrémités très fines et émoussé
			   De Laage glaucoma forceps for deep non penetrating sclerectomy, delicate and smooth tips	                 
	 F127C   Pince à glaucome du Dr Roche
			   Dr Roche glaucoma forceps

	 À glaucome        Glaucoma        Glaucoma
	 F127B   Pince de Mermoud
			   Mermoud forceps

F126A F126B

F127A F127C
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 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 À suture        Sutures        Para suturas
	 F130A   Pince à sutures de Paufique dents de 0,2mm mors de 0,6mm
			   Paufique suturing forceps, teeth 0.2mm, jaws 0.6mm	

	 À suture        Sutures        Para suturas
	 F130B   Pince à sutures de Paufique dents de 0,12mm mors de 0.35mm
			   Paufique suturing forceps, teeth 0.12mm, jaws 0.35mm

	 À suture        Sutures        Para suturas
	 F131A   Pince à sutures de Castroviejo
			   Castroviejo suturing forceps

	 À suture        Sutures        Para suturas
	 F131B   Pince à sutures de Jayle dents de 0,26mm mors de 0,8mm
			   Jayle suturing forceps, teeth 0.26mm, jaws of 0.8mm

	 À suture        Sutures        Para suturas
	 F131C   Pince à sutures de castroviejo droite, dents de 0,12mm, titane
			   Castroviejo suturing forceps, straight,jaws of  0.12mm, titanium
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 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 À suture        Sutures        Para suturas
	 F132A   Pince de Bishop-Harmon droite 1x2 dents de 0,2mm mors de 0,6mm
			   Bishop-Harmon forceps, straight, 1x2 teeth 0.2mm, jaws of 0.6 mm
	 F132B   Pince de Barraquer, 1mm
			   Barraquer forceps 1mm

	 Monofilament        Monofilament        Monofilamentos
	 F120A   Pince à monofilament de Troutman droite
			   Troutman tying forceps, straight
	 F120F   Pince à monofilament de Troutman droite et fine
			   Troutman tying forceps, straight, delicate

	 Monofilament        Monofilament        Monofilamentos
	 F121A   Pince à monofilament de Troutman courbe
			   Troutman tying forceps, curved
	 F121F   Pince à monofilament de Troutman courbe et fine
			   Troutman tying forceps, curved, delicate

	 Monofilament        Monofilament        Monofilamentos
	 F121T   Pince à monofilament de Troutman courbe titane
			   Troutman tying forceps, curved, titanium

F132A F132B

F120A F120F

F121A F121F
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 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 Monofilament        Monofilament        Monofilamentos
	 F122A   Pince à monofilament droite à ressort, modèle américain
			   Tying forceps, straight, american model

	 Monofilament        Monofilament        Monofilamentos
	 F144B   Pince à monofilament de Troutman courbe corps rond titane-acier avec protection stérilisable
			   Troutman tying forceps, curved, titanium-stainless steel, sterilizable protection device included

	 Monofilament        Monofilament        Monofilamentos
	 F144A   Pince à monofilament de Troutman droite corps rond titane-acier avec protection stérilisable
			   Troutman tying forceps, straight, titanium-stainless steel, sterilizable protection device included

	 Monofilament        Monofilament        Monofilamentos
	 F122B   Pince à monofilament courbe à ressort, modèle américain
			   Tying forceps, curved, american model

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F145A   Pince à implantations de Mac Pherson sans dents
			   Mac Pherson lens implantation forceps
	 F145B   Pince pour implants silicone, acrylique mors inclinés lisses et arrondis
			   Forceps for silicone-acrylic lenses, inclined, smooth, rounded jaws

F145A F145B
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 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F145C   Pince de Mc Pherson ergonomique, coudée, plateaux de 11mm affinés avec protection stérilisable
	 Mc Pherson forceps, ergonomic, angled, 11 mm platform, very delicate, sterilizable protection device included

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F146A   Pince de Clayman
			   Clayman forceps

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F147A   Pince de Shepard
			   Shepard forceps	                 
	 F149A   Pince porte-implants de Blayde (corps plat)
			   Blayde lens holder (flat body)

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F146B   Pince à implantation du Dr Fourcade
			   Dr Fourcade forceps for lenses

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F149T   Pince porte-implants de Blayde, titane
			   Blayde lens holder, titanium

F147A F149A
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 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F148A   Pince porte-implants de Aron avec téton
			   Aron lens holder with peg	                 
	 F150A   Pince porte-implants de Aron sans téton
			   Aron lens holder without peg

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F171A   Pince universelle à insérer les implants en silicone
			   Universal silicone lens insertion forceps	                 
	 F171B   Pince universelle à insérer les implants acryliques Branches rondes
			   Universal insertion forceps for acrylic lenses, round blades

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F170A   Pince universelle à plier les implants
			   Universal lens folding forceps

	 Explantation       Explantation        Explantación
	 F172A   Pince à explantation, mors striés
			   Explantation forceps, serrated jaws

	 Implantation        Implantation        Implantación
	 F151A   Pince IOL pour implantation irienne
			   IOL forceps for iris implantation

F148A F150A
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	 Pré-chopper        Pre-chopper        Pre-chopper
	 F173A   Pre-chopper Fimco titane-acier avec sa protection stérilisable
			   Fimco prechopper, sterilizable protection included

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 Chalazion Ptosis        Chalazion Ptosis        Chalazión Ptosis
	 F101D   Pince de Berke striée pour ptosis à clips		
			   Berke ptosis forceps, serrated

	 Chalazion Ptosis        Chalazion Ptosis        Chalazión Ptosis
	 F100A   Pince à chalazions de Desmarres 20 mm		  Desmarres chalazion forceps 20 mm	  	
	 F101A   Pince à chalazions de Desmarres 26 mm		  Desmarres chalazion forceps 26 mm               
	 F101C   Pince à chalazions de Desmarres 31 mm		  Desmarres chalazion forceps 31 mm

	 Chalazion Ptosis        Chalazion Ptosis        Chalazión Ptosis
	 F101B   Pince automatique à chalazions du Dr Sgard 26 mm
			   DR Sgard automatic chalazion forceps, 26 mm
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	 Chalazion Ptosis        Chalazion Ptosis        Chalazión Ptosis
	 F101M   Pince de Berke striée pour ptosis à vis, modèle original
			   Berke adjustable ptosis forceps, serrated, original model

	 Chalazion Ptosis        Chalazion Ptosis        Chalazión Ptosis
	 F102A   Pince à chalazions de Lambert 11 mm
			   Lambert chalazion forceps, 11 mm

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 Sans dents        No teeth        Sin dientes
	 F105B   Pince à disséquer striée courbe
			   Dressing forceps, serrated, curved

	 Sans dents        No teeth        Sin dientes
	 F105A   Pince à disséquer striée droite
			   Dressing forceps, serrated, straight

	 Sans dents        No teeth        Sin dientes
	 F106A   Pince à disséquer d’Adson striée
			   Adson dressing forceps, serrated
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	 Sans dents        No teeth        Sin dientes
	 F107A   Pince à disséquer de Bonnacolto courbe mors striés
			   Bonnacolto dressing forceps, curved, serrated jaws

	 Sans dents        No teeth        Sin dientes
	 F107B   Pince à disséquer de Bonnacolto droite mors striés
			   Bonnacolto dreesing forceps, straight, serrated jaws

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 À conjonctive        Conjunctival        Conjuntiva
	 F143B   Pince de Fechtner titane-acier, avec protection stérilisable
			   Fechtner forceps, titanium-stainless steel, sterilizable protection included

	 À dents        With teeth        Con dientes
	 F104B   Pince à disséquer courbe 1 x 2 dents
			   Dressing forceps, curved, 1x2 teeth

	 À dents        With teeth        Con dientes
	 F104A   Pince à disséquer droite 1 x 2 dents
			   Dressing forceps, straight, 1x2 teeth
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	 À dents        With teeth        Con dientes
	 F110A   Pince à fixer/conjonctive de Lester 1 x 2 dents
			   Lester fixation/conjunctiva forceps, 1 x 2 teeth

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 À dents        With teeth        Con dientes
	 F111A   Pince à fixer d’Adson 1 x 2 dents
			   Adson fixation forceps,  1 x 2 teeth

	 À dents        With teeth        Con dientes
	 F112B   Pince d’Elschnig courbe
			   Elschnig fixation forceps, curved, 1 x 2 teeth

	 À dents        With teeth        Con dientes
	 F112A   Pince à fixer d’Elschnig 1 x 2 dents
			   Elschnig fixation forceps, 1 x 2 teeth

	 Sans dents        No teeth        Sin dientes
	 F112C   Pince à fixer de Graefe
			   Graefe fixation forceps
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 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 À dents        With teeth        Con dientes
	 F113A   Pince à fixer de Green 10 mm
			   Green fixation forceps, 10mm

	 À tendre les fils        Serrefin for sutures        Para hilos
	 F115A   Pince de De Wecker droite 5cm
			   De Wecker forceps, straight, 5cm

	 À tendre les fils        Serrefin for sutures        Para hilos
	 F115B   Pince de De Wecker droite 7,5cm
			   De Wecker forceps, straight, 7.5cm

	 À tendre les fils        Serrefin for sutures        Para hilos
	 F116B   Pince de De Wecker courbe 7,5cm
			   De Wecker forceps, curved, 7.5cm

	 À tendre les fils        Serrefin for sutures        Para hilos
	 F116A   Pince de De Wecker courbe 5cm
			   De Wecker forceps, curved, 5cm
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	 Hémostatiques        Hemostatic        Hemostáticas
	 F113B   Pince de Halstead courbe sans dents
			   Halstead forceps, curved, without teeth	                 
	 F114B   Pince de Halstead courbe à dents
			   Halstead forceps, curved, with teeth

F113B F114B

F114A F114C

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F102B   Pince de Bangerter
			   Bangerter forceps

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F108A   Pince de Rosario Gomez de Llano
			   Rosario Gomez de Llano forceps

	 Hémostatiques        Hemostatic        Hemostáticas
	 F114A   Pince de Halstead droite à dents
			   Halstead forceps, straight, with teeth
	 F114C   Pince de Halstead droite sans dents
			   Halstead forceps, straight, without teeth
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 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F103A   Pince à strabisme de Sattler à droite
			   Sattler strabismus forceps, right	                 
	 F103B   Pince à strabisme de Sattler à gauche
			   Sattler strabismus forceps, left

F103A F103B

F103C F103D

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F103C   Pince de Blascovics à droite
			   Blascovics forceps, right
	 F103D   Pince de Blascovics à gauche
			   Blascovics forceps, left

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F117A   Pince à Champs
			   Towel clamp
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	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F155A   Pince à cils de Joseph
			   Joseph eyelashes forceps

 PLAQUE À PAUPIÈRES
 LID PLATE
 PLACA PARA PÁRPADOS

	 Plaque à paupières        Lid plate        Placa para párpados
	 F955B   Plaque de Trabut
			   Trabut lid plate

 PINCES
 FORCEPS
 PINZAS

	 Plaque à paupières        Lid plate        Placa para párpados
	 F955A   Plaque de Jaeger
			   Jaeger plate
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	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1600B   Porte-aiguilles sur manche droit
			   Needle holder, on a straight handle

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1601A   Porte-aiguilles corps plat de Castroviejo courbe (15 cm)
			   Castroviejo needle holder, curved (15cm)	                 
	 F1603A   Porte-aiguilles corps plat de Castroviejo courbe avec arrêt (15 cm)
			   Castroviejo needle holder, curved with lock (15cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1605A   Porte-aiguilles corps plat de Castroviejo droit, fin (15 cm)
			   Castroviejo needle holder, straight, delicate (15cm)	                 
	 F1607A   Porte-aiguilles corps plat de Castroviejo droit, fin  à arrêt (15 cm)
			   Castroviejo needle holder, straight, delicate with lock (15cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1600A   Porte-aiguilles corps plat de Castroviejo droit (15 cm)
			   Castroviejo needle holder, straight (15cm)
	 F1602A   Porte-aiguilles corps plat de Castroviejo droit avec arrêt (15 cm)
			   Castroviejo needle holder, straight with lock (15cm)

 PORTE-AIGUILLES
 NEEDLE-HOLDERS
 PORTA-AGURAS
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 PORTE-AIGUILLES
 NEEDLE-HOLDERS
 PORTA-AGURAS

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1606A   Porte-aiguilles corps plat de Castroviejo courbe, fin (15 cm)
			   Castroviejo needle holder, curved, delicate (15cm)
	 F1608A   Porte-aiguilles corps plat de Castroviejo courbe, fin à arrêt (15 cm)
			   Castroviejo needle holder, curved, delicate with lock (15cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1609A   Porte-aiguilles d’Imbert pour sutures des muqueuses postérieures (15 cm)
			   Imbert needle holder for sutures of the posterior mucosa (15 cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1610A   Micro-porte-aiguilles corps plat de Castroviejo droit (12,5 cm)
			   Castroviejo needle holder, straight (12.5cm)
	 F1612A   Micro-porte-aiguilles corps plat de Castroviejo droit avec arrêt (12,5 cm)
			   Castroviejo needle holder, straight with lock (12.5cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1611A   Micro-porte-aiguilles corps plat de Castroviejo courbe (12,5 cm)
			   Castroviejo needle holder, curved (12.5cm)
	 F1613A   Micro-porte-aiguilles corps plat de Castroviejo courbe avec arrêt (12,5 cm)
			   Castroviejo needle holder, curved with lock (12.5cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1615A   Micro-porte-aiguilles corps plat de Castroviejo droit (10 cm)
			   Castroviejo needle holder, straight (10cm)
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	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1620A   Micro-porte-aiguilles corps rond de Barraquer Troutman droit (10 cm)
			   Troutman Barraquer needle holder, straight (10cm)
	 F1622A   Micro-porte-aiguilles corps rond de Barraquer  Troutman droit avec arrêt
			   Troutman Barraquer needle holder, straight, with lock (10cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1621A   Micro-porte-aiguilles corps rond de Barraquer Troutman courbe (10 cm)
			   Troutman Barraquer needle holder, curved (10cm)	                 
	 F1623A   Micro-porte-aiguilles corps rond de Barraquer Troutman courbe avec arrêt
			   Troutman Barraquer needle holder, curved, with lock (10cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1621B   Micro-porte-aiguilles de Troutman O’Brien courbe becs fins mors 0.8 mm dégagés (10cm)
			   Troutman O’Brien needle holder, curved, delicate jaws 0.8 mm (10cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1616A   Micro-porte-aiguilles corps plat de Castroviejo courbe (10 cm)
			   Castroviejo needle holder, curved (10cm)

 PORTE-AIGUILLES
 NEEDLE-HOLDERS
 PORTA-AGURAS
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	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1625A   Porte-aiguilles de Barraquer corps rond courbe (13 cm)
			   Barraquer needle holder, round body, curved (13cm)
	 F1625T   Porte-aiguilles de Barraquer corps rond courbe (13 cm) en titane (bleu)
			   Barraquer titanium (blue) needle holder, round body, curved (13 cm)            
	 F1626A   Porte-aiguilles de Barraquer corps rond courbe avec arrêt (13 cm)
			   Barraquer needle holder, round body, curved, with lock (13 cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1625B   Porte-aiguilles de Barraquer fin mors 0.8 mm courbe (13 cm)
			   Barraquer needle holder, curved, delicate jaws 0.8 mm (13cm)

 PORTE-AIGUILLES
 NEEDLE-HOLDERS
 PORTA-AGURAS

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1627A   Porte-aiguilles corps rond de Barraquer droit (13 cm)
			   Barraquer needle holder, straight (13cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1630A   Porte-aiguilles corps rond droit, ultra fin (14 cm)
			   Needle holder, straight, very delicate (14cm)
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	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1631A   Porte-aiguilles corps rond courbe, ultra fin(14 cm)
			   Needle holder, curved, round body, very delicate (14cm)

 PORTE-AIGUILLES
 NEEDLE-HOLDERS
 PORTA-AGURAS

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1633A   Porte-aiguilles de Buratto droit (13cm)
			   Buratto needle holder, straight (13cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1633B   Porte-aiguilles de Buratto courbe (13cm)
			   Burrato needle holder, curved (13cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1633T   Porte-aiguilles de Buratto courbe en titane, corps rond strié (13cm)
			   Burrato titanium needle holder, curved, serrated round body  (13cm)
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 PORTE-AIGUILLES
 NEEDLE-HOLDERS
 PORTA-AGURAS

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1840A   Porte-aiguilles de Halsey mors tungstène (13 cm)
			   Halsey needle holder, tungsten jaws (13cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1835T   Porte-aiguilles titane corps rond courbe becs fins dégagés en titane (13cm)
			   Needle holder, curved, delicate jaws at the tip, titanium (13cm)

	 Porte-aiguilles        Needle-holders        Porta-aguras
	 F1835A   Porte-aiguilles corps rond courbe becs fins dégagés (13cm)
			   Needle holder, curved, delicate jaws at the tip (13cm)	                
	 F1835B   Porte-aiguilles corps rond courbe becs fins dégagés avec arrêt (13cm)
			   Needle holder, curved, delicate jaws at the tip with lock (13cm)
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	 Releveurs        Retractors        Separadores
	 F185A   Releveur de paupières de Desmarres petit 8mm
			   Desmarres lids retractor, small size 8mm

 RELEVEURS
 RETRACTORS
 SEPARADORES

	 Releveurs        Retractors        Separadores
	 F185B   Releveur de paupières de Desmarres moyen 11mm
			   Desmarres lids retractor, medium size 11mm

	 Releveurs        Retractors        Separadores
	 F185C   Releveur de paupières de Desmarres grand 14mm
			   Desmarres lids retractor, large size 14mm

 ÉCARTEURS
 RETRACTORS
 SEPARADORES

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F191A   Écarteur de Roth
			   Roth retractor

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F190A   Écarteur de Bonn
			   Bonn retractor
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	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F191B   Écarteur de Spira
			   Spira retractor

 ÉCARTEURS
 RETRACTORS
 SEPARADORES

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F191C   Écarteur de Urvoy, miroir, pour décollement de rétine
			   Urvoy retractor, mirror, for retinal detachement

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F191D   Écarteur de Clergeau
			   Clergeau retractor

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F192A   Écarteur de Valude à 3 Griffes fines
			   Valude retractor, 3 claws, delicate

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F192B   Écarteur de Volkmann à 4 griffes
			   Volkmann retractor, 4 claws
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 ÉCARTEURS
 RETRACTORS
 SEPARADORES

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F193A   Écarteur de Aubaret  à 4 Griffes trés fines
			   Aubaret retractor, 4 claws, very delicate

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F194A   Écarteur de Knapp 4 griffes mousses, 6mm
			   Knapp retractor, 4 claws, blunt, 6mm

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F196B   Écarteur de Muller-Arruga, griffes fines et mousses
			   Muller-Arruga retractor, delicate claws, blunt

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F195A   Écarteur de Wells
			   Wells retractor

	 Écarteurs        Retractors        Separadores
	 F196A   Écarteur de Dupuy-Dutemps, griffes fines et mousses
			   Dupuy-Dutemps retractor, delicate claws, blunt
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 RONGEURS
 RONGEUR
 PINZA SACABOCADO

	 Rongeurs emporte-pièce        Bone nibbiling rongeur        Pinza sacabocado
	 F958A   Rongeur à DCR de Kerisson 3mm		  Kerisson DCR rongeur forceps, 3 mm           
	 F958D   Emporte pièce de Citelli, 1.5 mm		  Citelli punch, 1.5 mm
	 F958G   Emporte pièce de Citelli, 2.5 mm		  Citelli punch, 2.5 mm
	 F958H   Emporte pièce de Citelli, 3 mm		  Citelli punch, 3 mm

	 Rongeurs emporte-pièce        Bone nibbiling rongeur        Pinza sacabocado
	 F958C   Punch trabéculectomie de Crozafon/De Laage
			   Crozafon/ De Laage punch for trabeculectomy

	 Rongeurs emporte-pièce        Bone nibbiling rongeur        Pinza sacabocado
	 F958E   Punch de Kelly
			   Kelly punch
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	 Rugines        Rugines        Periostotomo
	 F954A   Rugine de Valude
			   Valude rugine

 RUGINES
 RUGINES
 PERIOSTOTOMO

	 Rugines        Rugines        Periostotomo
	 F954B   Rugine de Dupuy Dutemps
			   Dupuy Dutemps rugine

	 Rugines        Rugines        Periostotomo
	 F959A   Rugine de Rollet 3mm		  Rollet rugine, 3 mm
	 F959B   Rugine de Rollet 5mm		  Rollet rugine, 5 mm

 SERINGUES
 SYRINGES
 JERINGAS

	 Seringues        Syringes        Jeringas
	 F952A   Seringue 3cc Luer		  Syringe 3cc luer              
	 F952B   Seringue 5cc Luer		  Syringe 5cc luer
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	 Ostéotomes        Osteotomes        Osteotomos
	 F960A      Gouge de Hass, 4 mm		  Hass Gouge, 4 mm	
	 F960A3   Gouge de Hass, 3 mm		  Hass Gouge, 3 mm
	 F960A6   Gouge de Hass, 6 mm		  Hass Gouge, 6 mm

 OSTÉOTOMES
 OSTEOTOMES
 OSTEOTOMOS

	 Ostéotomes        Osteotomes        Osteotomos
	 F961A   Gouge coudée de Lombard, mors 2 mm
			   Lombard gouge, angled jaws 2mm

	 Ostéotomes        Osteotomes        Osteotomos
	 F962A   Ostéotome à double tranchant, 4 mm		  Double-edge blades osteotomy, 4 mm
	 F962B   Ostéotome à double tranchant, 5 mm		  Double-edge blades osteotomy, 5 mm

	 Ostéotomes        Osteotomes        Osteotomos
	 F980A   Maillet à deux têtes
			   Double face mallet
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	 Sondes        Probes        Sondas
	 Pour bébé							               Baby size
	 F600A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 0000  Ø0,5 mm    Galezowski probe, bulbous tip 0000 Ø0.5mm
	 F601A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 000 	 Ø0,6 mm    Galezowski probe, bulbous tip 000   Ø0,6 mm
	 F602A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 00 	 Ø0,7 mm    Galezowski probe, bulbous tip 00 	   Ø0,7 mm
	 Pour adulte							               Adult size	
	 F603A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 0 	 Ø0,8 mm    Galezowski probe, bulbous tip 0 	 Ø0,8 mm
	 F604A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 1	 Ø0,9 mm    Galezowski probe, bulbous tip 1 	 Ø0,9 mm
	 F605A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 2 	 Ø1 mm        Galezowski probe, bulbous tip 2 	 Ø1 mm
	 F606A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 3 	 Ø1,1mm     Galezowski probe, bulbous tip 3 	 Ø1,1mm
	 F607A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 4	 Ø1,2 mm    Galezowski probe, bulbous tip 4 	 Ø1,2 mm
	 F608A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 5	 Ø1,4 mm    Galezowski probe, bulbous tip 5 	 Ø1,4 mm
	 F609A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 6	 Ø1,5 mm    Galezowski probe, bulbous tip 6 	 Ø1,5 mm
	 F610A   Sonde de Galezowski à bout olivaire 7 	 Ø1,8 mm    Galezowski probe, bulbous tip 7 	 Ø1,8 mm
	 F610B   Sonde de Galezowski à bout olivaire 8 	 Ø2mm	        Galezowski probe, bulbous tip 8 	 Ø2mm

 SONDES
 PROBES
 SONDAS

	 Sondes        Probes        Sondas
	 F610C   Bowman double 000 et 0000		  Bowman double 000 and 0000
	 F611A   Bowman double 0 et 00			   Bowman double 0 and 00
	 F612A   Bowman double 1 et 2			   Bowman double 1 and 2
	 F613A   Bowman double 3 et 4			   Bowman double 3 and 4
	 F614A   Bowman double 5 et 6			   Bowman double 5 and 6
	 F614B   Bowman double 7 et 8			   Bowman double 7 and 8

	 Sondes        Probes        Sondas
	 F614D   Sonde spiralée de Worst adulte
			   Worst probe, spiral, for adults
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	 À iris        Iris        Para iris
	 F700A   Spatule de Culler à iris très fine en 1 mm
			   Culler iris spatula, very delicate 1 mm

 SPATULES
 SPATULES
 ESPÁTULAS

	 À iris        Iris        Para iris
	 F701A   Spatule de Culler à iris fine en 1,5 mm
			   Culler iris spatula, delicate 1.5 mm

	 À iris        Iris        Para iris
	 F702A   Spatule d’Elschnig
			   Elschnig spatula

	 À iris        Iris        Para iris
	 F707A   Spatule de De Wecker à iris en 2 mm
			   De Wecker iris spatula 2 mm

	 À iris        Iris        Para iris
	 F708B   Spatule de Barraquer terminée par une petite boule aplatie, 12mm avec cône luer à l’arrière
			   Barraquer spatula, ended with a small flat ball, 12mm with luer cone at the back
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	 À disséquer la membrane        To dissect membrane        Para diseccíon membrana
	 F703A   Spatule de Mermoud
			   Mermoud spatula

 SPATULES
 SPATULES
 ESPÁTULAS

	 Greffe de cornée        Corneal transplant        Trasplante de córnea
	 F704A   Spatule à insérer le lenticule
			   Spatula guide for corneal endothelium implant

	 À iris        Iris        Para iris
	 F708C   Spatule du Dr Bosc, avec cône luer à l’arrière
			   Dr Bosc spatula with luer cone at the back

	 À iris        Iris        Para iris
	 F708M   Spatule de Barraquer terminée par une petite boule, 10mm avec cône luer à l’arrière
			   Barraquer spatula, ended with a small ball, 10 mm with luer cone at the back

	 Greffe de cornée        Corneal transplant        Trasplante de córnea
	 F703B   Spatule pour greffe endothéliale
			   Endothelial transplant spatula
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	 À vitré        Vitreous        Espátulas de vitreo
	 F710A   Spatule de Barraquer fine 10 mm			   Barraquer spatula, delicate, 10 mm
	 F710B   Spatule de Barraquer très fine 12 mm		  Barraquer spatula, very delicate, 12 mm

 SPATULES
 SPATULES
 ESPÁTULAS

	 À vitré        Vitreous        Espátulas de vitreo
	 F711A   Spatule de Clerc
			   Clerc spatula

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F714A   Spatule de Hirschman
			   Hirschman spatula

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F715A   Spatule double de Castroviejo/Troutman
			   Castroviejo/Troutman double spatula

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F181A   Réglette à strabisme de CUPPERS
			   CUPPERS strabismus spatula or ruler
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 SPATULES
 SPATULES
 ESPÁTULAS

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F181B   Réglette à strabisme sur manche
			   Ruler for strabismus on a holder

	 Stylets à voies lacrymales        Lacrimal dilators        Dilatador de vías lagrimales
	 F615A   Stylet de Sichel-Wilder fin	 		  Sichel-Wilder dilator, delicate taper
	 F616A   Stylet de Sichel-Wilder moyen		  Sichel-Wilder dilator, medium taper
	 F617A   Stylet de Sichel-Wilder fort	 		  Sichel-Wilder dilator, heavy taper

	 À strabisme        Strabismus        Estrabismo
	 F182A   Spatule de Pechereau
			   Pechereau spatula or ruler

 STYLETS
 DILATORS
 DILATADOR

	 Stylets à voies lacrymales        Lacrimal dilators        Dilatador de vías lagrimales
	 F618A   Stylet de Castroviejo double, fin et moyen
			   Castroviejo double end dilator, delicate, medium taper

	 Stylets à voies lacrymales        Lacrimal dilators        Dilatador de vías lagrimales
	 F619A   Stylet jauge à voies lacrymales
			   Lachrymal gauge dilator

Ø0.5 Ø0.6 Ø0.7 Ø1.0 Ø0.9 Ø0.8
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	 Trabéculotomes        Trabeculotomes        Trabeculotomes
	 F712A   Spatule de Harms trabéculotome à droite
			   Harms spatula for trabeculotomy, right

 TRABÉCULOTOMES
 TRABECULOTOMES
 TRABECULOTOMES

	 Trabéculotomes        Trabeculotomes        Trabeculotomes
	 F712B   Spatule de Harms trabéculotome à gauche
			   Harms spatula for  trabeculotomy, left

	 Trabéculotomes        Trabeculotomes        Trabeculotomes
	 F712C   Spatule de Sourdille/Paufique trabéculotome à droite
			   Sourdille/Paufique spatula, trabeculotomy, right

	 Trabéculotomes        Trabeculotomes        Trabeculotomes
	 F712D   Spatule de  Sourdille/Paufique trabéculotome à gauche
			   Sourdille/Paufique spatula  trabeculotomy, left

	 Trabéculotomes        Trabeculotomes        Trabeculotomes
	 F712E   Crochet trabéculotome du Dr Roche, Ø12mm, à droite
			   Dr Roche hook for trabeculotomy Ø12mm, right
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	 Trabéculotomes        Trabeculotomes        Trabeculotomes
	 F712G   Crochet trabéculotome du Dr Roche, Ø14mm, à droite
			   Dr Roche hook for trabeculotomy,  Ø14mm, right

	 Trabéculotomes        Trabeculotomes        Trabeculotomes
	 F712F   Crochet trabéculotome du Dr Roche, Ø12mm, à gauche
			   Dr Roche hook for trabeculotomy Ø12mm, left

 TRABÉCULOTOMES
 TRABECULOTOMES
 TRABECULOTOMES

	 Trabéculotomes        Trabeculotomes        Trabeculotomes
	 F712H   Crochet trabéculotome du Dr Roche, Ø14mm, à gauche
			   Dr Roche hook for trabeculotomy, Ø14mm, left

			     Illustration d’une fabrication en série d’instruments sur manches, les crochets de Sinskey.
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			   F251A      Pince Eckardt 23G/Ø0.6 mm 	 Eckardt forceps 23G/Ø0.6 mm
			   F251A5   Pince Eckardt 25G/Ø0.5 mm 	 Eckardt  forceps 25G/Ø0.5 mm
			   F251A9   Pince Eckardt 20G/Ø0.9 mm	 Eckardt  forceps 20G/Ø0.9 mm

	 Rétine        Retina        Retina

			   F250A	     Pince End Gripping 23G/Ø0.6 mm		 End-Gripping forceps 23G/Ø0.6 mm
			   F250A5   Pince End Gripping 25G/Ø0.5 mm		 End-Gripping forceps 25G/Ø0.5 mm	

			   F253A      Pince à mors striés 23G/Ø0.6 mm (crocodile)	 Serrated jaws forceps 23G/Ø0.6 mm
			   F253A5   Pince à mors striés 25G/Ø0.5 mm	 (crocodile)	 Serrated jaws forceps 25G/Ø0.5 mm
			   F253A9   Pince à mors striés 20G/Ø0.9 mm	 (crocodile)	 Serrated jaws forceps 20G/Ø0.9 mm

	 Greffe de cornée        Corneal transplant        Trasplante de córnea
	 F255A   Pince coaxiale du Dr Hirsch Hoffman pour charger l’implant ICL®, extrémitée angulée, 20G/Ø0.9mm
			   Dr Hirsch Hoffman coaxiale forceps for ICL® lens replacement, angled tips, 20G/Ø0.9mm

	 Greffe de cornée        Corneal transplant        Trasplante de córnea
	 F253B   Pince à mors strié du Dr. De Bats, 23G/Ø0,6mm, pour greffe de cornée
			   Dr De Bats serrated jaws forceps, 23G/Ø0.6mm, for corneal transplantation

	 Corps étranger        Foreign body        Cuerpos extraños
	 F254A   Pince à corps étranger à griffes 20G/Ø0.9mm
			   Foreign body forceps, 4 claws, 20G/Ø0.9 mm

			   F251B	     Pince de Tano 23G/Ø0.6mm	 Tano forceps 23G/Ø0.6 mm
			   F251B5   Pince de Tano 25G/Ø0.5mm	 Tano forceps 25G/Ø0.5 mm

 MICROPINCES
 MICROFORCEPS
 MICROPINZAS
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MICROPINCES AVEC PROTECTION STÉRILISABLE
MICROFORCEPS WITH STERILIZABLE PROTECTION DEVICE

Les micropinces du présent catalogue sont fournies avec leur protection stérilisable, et leur
canule nécessaire au nettoyage.

	 Our microforceps are provided with their sterilizable protection device and a dedicated 
	 cannula to clean them.

				        ou					           et
				        or					          and

Procédure de nettoyage
Cleaning process

Phase 1 : 
Insérer la canule dans l’orifice (canule fournie avec l’instrument)
Insert the cannula in the filler hole (cannula provided with the instrument)

Phase 2 : 
injecter le produit de nettoyage.
Inject the cleaning product.
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 DIVERS
 MISCELLANEOUS
 VARIO

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F1846A   Pince endonasale, 11cm mors striés
			   Endonasal forceps , 11cm, serrated jaws

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F1845A   Pince de Lubet-Barbon
			   Lubet-Barbon forceps



86

  Fabricant d’instruments d’Ophtalmologie et Microchirurgie

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F1847A   Pince de Blakesley
			   Blakesley forceps

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F1849A   Pince de Politzer sans dents
			   Politzer forceps, without teeth

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F1850A   Pince de Leriche sans dents
			   Leriche forceps, without teeth

 DIVERS
 MISCELLANEOUS
 VARIO
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	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F214A   Dépresseur scléral		  Scleral depressor

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F215A   Palpateur 40°		 Palpator 40°

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F970A   Bloc téflon stérilisable		  Teflon block, sterilizable

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F209B12   Anneau de Flieringa, 12mm		  Flieringa ring, 12mm
	 F209B14   Anneau de Flieringa, 14mm		  Flieringa ring, 14mm
	 F209B16   Anneau de Flieringa, 16mm		  Flieringa ring, 16mm
	 F209B18   Anneau de Flieringa, 18mm		  Flieringa ring, 18mm

 DIVERS
 MISCELLANEOUS
 VARIO

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F972A   Trépan d’Élliot Ø2 mm		  Elliot trephine Ø2 mm
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	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F989A   Pince à insérer les billes intraoculaires
			   Intraocular ball insertion forceps

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F990A   Protection oculaire transparente
			   Clear eye shield

 DIVERS
 MISCELLANEOUS
 VARIO

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F992A   Oculaire de Barraquer		  Barraquer ocular

	 Divers        Miscellaneous        Vario
	 F991A   Protection oculaire Ø22mm		 Ocular shield Ø22mm
	 F991B   Protection oculaire Ø23.5mm	 Ocular shield Ø23.5mm
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 TROUSSES
 SETS
 SETS

Boite à Chalazion
F1562P 	Ciseaux d’ophtalmologie courbes, pointus . . . . . . . 
F956B 	 Curette à chalazion grand modèle . . . . . . . . . . . . . . .
F131B 	 Pince à sutures de Jayle dents de 0,26mm mors 
de 0,8mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F101A 	 Pince à chalazions de Desmarres 26 mm . . . . . . . . .	
F955A 	 Plaque de Jaeger	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1606A Porte-aiguilles de Castroviejo courbe, fin 
(15cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F200A 	 Manche Bistouri N°3 + lames . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F2205A Boite plastique avec tapis à picots silicone 
190x102x20 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chalazion surgical set
F1562P 	Ophthalmology scissors, curved, sharp tips
F956B 	 Chalazion curette, large size
F131B 	 Jayle suturing forceps, teeth 0.26mm, jaws 
0.8mm
F101A 	 Desmarres chalazion forceps 26 mm
F955A 	 Jaeger plate 
F1606A Castroviejo needle holder, curved, delicate 
(15cm) 	
F200A 	 Scalpel holder N°3 + blades
F2205A Plastic sterilizing tray, autoclavable with 
silicon mat, size 190x102x20 mm

Boite à Ptérygion
F307C	 Blépharostat de Corcelle à vis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1561B 	Ciseaux de Bonn courbes pointus . . . . . . . . . . . . . . .
F1562P 	Ciseaux d’ophtalmologie courbes, pointus  . . . . . . 
F829B 	 Couteau cliveur de Paufique 5 mm	 . . . . . . . . . . . . . .
F829C 	 Couteau cliveur de Paufique 10 mm . . . . . . . . . . . . .
F130A	 Pince à sutures de Paufique dents de 0,2mm mors 
de 0,6mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F105A	 Pince à disséquer striée droite . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F110A	 Pince à fixer/conjonctive de Lester 1 x 2 dents. . . .
F113A	 Pince à fixer de Green 10 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F200A	 Manche Bistouri N°3 + lames . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F2211A Boite alu avec tapis à picots silicone 180x290x25 
mm, 1 niveau . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Pterygion surgical set
F307C 	 Corcelle adjustable speculum 
F1561B 	Bonn scissors, curved, sharp tips 
F1562P 	Ophthalmology scissors, curved, sharp tips 
F829B 	 Paufique sclerotomy knife 5 mm 
F829C 	 Paufique sclerotomy knife 10 mm
F130A 	 Paufique suturing forceps , teeth 0.2mm, jaws 
0.6mm
F105A 	 Dressing forceps, serrated, straight
F110A 	 Lester fixation/conjunctiva forceps, 1 x 2 teeth
F113A 	 Green fixation forceps, 10mm
F200A 	 Scalpel holder N°3 + blades
F2211A  Alu tray, 1 level with silicone mat, 
size180x290x25mm

Boite à Paupières
F500A	 Canule à voies lacrymales de Galezowski droite 
Ø0,6 x 8 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1510M Ciseaux corps plat de Castroviejo courbes, 
mousses (12cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1562P Ciseaux d’ophtalmologie courbes, pointus . . . . . . .
F1565A Ciseaux de Ragnell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1566A Ciseaux de Joseph droit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F805A x2 Crochet de Gillis petit modèle . . . . . . . . . . . . . . . . .
F806A x2 Crochet de Gillis grand modèle . . . . . . . . . . . . . . . .
F130A	 Pince à sutures de Paufique dents de 0,2mm mors 
de 0,6mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F106A	 Pince à disséquer d’Adson striée . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F111A	 Pince à fixer d’Adson 1x2 dents . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F114C x2 Pince de Halstead droite sans dents . . . . . . . . . . . .
F1840A Porte-aiguilles de Halsey mors tungstène (10cm)      
F200A	  Manche Bistouri N°3 + lames . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F185C	  Releveur de paupières de Desmarres grand 
14mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
F192B x2 Écarteur de Volkmann à 4 griffes . . . . . . . . . . . . . . .  
F2211B Boite alu avec tapis à picots silicone 180x290x40 
mm, 2 niveaux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Eyelid surgical set
F500A Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0.6 x 8 mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
F1510M Castroviejo scissors, curved, blunt tip (12cm)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
F1562P Ophthalmology scissors, curved, sharp tips
F1565A Ragnell scissors
F1566A Joseph scissors, straight
F805A x2 Gillis hook, small size
F806A x2 Gillis hook, large size
F130A Paufique suturing forceps , teeth 0.2mm, jaws 0.6mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
F106A Adson dressing forceps, serrated
F111A Adson fixation forceps,  1 x 2 teeth
F114C x2 Halstead forceps, straight, without teeth
F1840A Halsey needle holder, tungsten jaws (10cm) 
F200A Scalpel holder N°3 + blades
F185C Desmarres lids retractor, large size 14mm 	
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
F192B x2 Volkmann retractor, 4 claws 	
F2211B Alu tray, 2 levels with silicone mat, size 180x290x40 
mm
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Cataracte Extracapsular set

F304A Kratz wire speculum
F500A Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0.6 x 8 mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F516A Rycroft cannula for air and liquid injections, angled 
Ø 0,3 mm
F544A Hydrodissection cannula
F519A Gills cannula for silicon injection Ø0,6mm
F525A Kratz cannula, olive tip with abrasive inferior side
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F514A Barraquer cyclodialisis cannula, olive curved
F533B3 Double way cannula  Ø1.1 mm, lateral aspiration 
opening Ø0.3 mm
F1510M Castroviejo scissors, curved, blunt tip (12cm)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1517A Katzin/Troutman scissors, right angled (9.5cm) 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1518A Katzin/Troutman scissors, left angled (9.5cm)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1521M Vannas scissors, curved, blunt tips 8mm (10.5cm)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F901A	 Arnéodo manipulator Ø0.35mm
F903B Burrato-Sinskey manipulator, semi-curved 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F142M Corydon capsulorhexis forceps, 2.2mm incision, tita-
nium-stainless steel, sterilizable protection device included 
F125B Bonn corneal forceps, teeth 0.1mm, jaws of 0.3mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Or F125C Bonn corneal forceps, short, teeth 0.1mm, jaws of 
0.3mm 
F130A Paufique suturing forceps , teeth 0.2mm, jaws 0.6mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F121A Troutman tying forceps, curved
F145A Mac Pherson lens implantation forceps
F112A Elschnig fixation forceps, 1 x 2 teeth
F113A Green fixation forceps, 10mm
F115A De Wecker forceps, straight
F114A Halstead forceps, straight, with teeth
F1606A Castroviejo needle holder, curved, delicate (15cm) 
F1621B Troutman O’Brien needle holder, curved, delicate 
jaws (10cm) 
F830A Troutman blades holder
F700A Culler iris spatula, very delicate 1 mm
F708B Barraquer spatula, ended with a small flat ball, 
12mm with luer cone at the back 
F2211B Alu tray, 2 levels with silicone mat, size 180x290x40 
mm
Additional instruments :
F1551M Capsulotomy scissors, flat, delicate blades, blunt 
tips
F835A Snellen lens loop, blunt

Boite à Cataracte Extracapsulaire

F304A	 Blépharostat de Kratz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F500A	 Canule à voies lacrymales de Galezowski droite 
Ø0,6 x 8 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F516A	 Canule pour injection d'air et de liquide de Ry-
croft coudée  Ø0,3 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F544A	 Canule à hydrodissection . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F519A	 Canule de Gills pour injection silicone Ø0,6mm . .
F525A	 Canule  de Kratz courbe à olive face inférieure 
gratteuse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F514A	 Canule à cyclodialyse de Barraquer courbe à olive
F533B3 Canule double courant courbe Ø1,1mm à orifice 
d'aspiration latéral Ø0,3mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1510M Ciseaux corps plat de Castroviejo courbes, 
mousses (12cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1517A Micro-ciseaux corps plat de Katzin/Troutman cou-
dés à droite (9,5cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1518A Micro-ciseaux corps plat de Katzin/Troutman cou-
dés à gauche (9,5cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1521M Micro-ciseaux de Vannas courbe,  lames mousses  
8 mm (10,5cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F901A Micro-manipulateur de Arnéodo Ø0,35mm . . . . . . .
F903B Micro-manipulateur demi courbe de 
Buratto-Sinskey . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F142M Pince capsulorhexis de Corydon courbe ti-
tane-acier, incision 2,2mm, avec protection stérilisable . . .
F125B Pince à cornée de Bonn dents de 0,1mm mors de 
0,3mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
   Ou F125C Pince à cornée de Bonn courte dents de 
0,1mm mors de 0,3mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F130A	 Pince à sutures de Paufique dents de 0,2mm mors 
de 0,6mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F121A	 Pince à monofilament de Troutman courbe . . . . . .
F145A	 Pince à implantations de Mac Pherson . . . . . . . . . . . 
F112A	 Pince à fixer d’Elschnig 1x2 dents . . . . . . . . . . . . . . . . 
F113A	 Pince à fixer de Green 10 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F115A	 Pince de De Wecker droite . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F114A	 Pince de Halstead droite à dents . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1606A Porte-aiguilles de Castroviejo courbe, fin (15cm) . 
F1621B Micro-porte-aiguilles de Troutman O’Brien 
courbe becs fins mors 0,8 mm dégagés (10cm) . . . . . . . . . . .
F830A	  Porte-lames de Troutman . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F700A	  Spatule de Culler à iris très fine en 1 mm . . . . . . . .
F708B	 Spatule de Barraquer terminée par une petite 
boule aplatie, 12mm avec cône luer à l’arrière . . . . . . . . . . . . 
F2211B Boite alu avec tapis à picots silicone 180x290x40 
mm, 2 niveaux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Option supplémentaire à prévoir :
F1551M Ciseaux corps plat pour capsulotomie lames fines 
mousses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F835A	 Anse de snellen lisse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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Boite à Cataracte Phaco

F304A Blépharostat de Kratz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F525A Canule  de Kratz courbe à olive face inférieure grat-
teuse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1531M Micro-ciseaux corps plat de Vannas courbes, 
lames mousses  6mm (8,5cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F902A Crochet manipulateur de Lester . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F142M Pince capsulorhexis de Corydon courbe ti-
tane-acier, incision 2,2mm, avec protection stérilisable . . .
F125B Pince à cornée de Bonn dents de 0,1mm mors de 
0,3mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
   Ou F125C  Pince à cornée de Bonn courte dents de 
0,1mm mors de 0,3mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F121A Pince à monofilament de Troutman courbe	 . . . . . . 
F708B Spatule de Barraquer terminée par une petite 
boule aplatie, 12mm avec cône luer à l’arrière . . . . . . . . . . . . 
F2211A Boite alu avec tapis à picots silicone 180x290x25 
mm, 1 niveau . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Option supplémentaire à prévoir :
F533B3 Canule double courant courbe Ø1,1mm à orifice 
d'aspiration latéral Ø0,3mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1551M Ciseaux corps plat pour capsulotomie lames fines 
mousses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Phaco cataracte set

F304A Kratz wire speculum 
F525A Kratz cannula, olive tip with abrasive inferior side
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1531M Vannas scissors, curved, flat, blunt tips 6mm 
(8.5cm) 
F902A Lester manipulator 	
F142M Corydon capsulorhexis forceps, 2.2mm incision, tita-
nium-stainless steel, sterilizable protection device included 
F125B Bonn corneal forceps, teeth 0.1mm, jaws of 0.3mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
   Or F125C Bonn corneal forceps, short, teeth 0.1mm, jaws 
of 0.3mm
F121A Troutman tying forceps, curved
F708B Barraquer spatula, ended with a small flat ball, 
12mm with luer cone at the back 
F2211A Alu tray, 1 level with silicone mat, 
size180x290x25mm
Additional instruments :
F533B3 Double way cannula  Ø1.1 mm, lateral aspiration 
opening Ø0.3 mm
F1551M Capsulotomy scissors, flat, delicate blades, blunt 
tips 

Boite à Strabisme

F306A Blépharostat de Castroviejo (adulte) . . . . . . . . . . . . . . 
F500A Canule à voies lacrymales de Galezowski droite 
Ø0,6 x 8 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1506M Ciseaux corps plat de Westcott à tendons, 
mousses (12cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1560M Ciseaux à anneaux de Stevens droits mousses . . .
F180A Compas de Castroviejo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F804A Crochet de Gass-Rouchy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F808A Crochet de Hugonnier  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F130A Pince à sutures de Paufique dents de 0,2mm mors 
de 0,6mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F115A x2 Pince de De Wecker droite . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F114A x2   Pince de Halstead droite à dents . . . . . . . . . . . . . .
F1611A	Micro-porte-aiguilles de Castroviejo courbe 
(12,5cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1625A Porte-aiguilles de Barraquer corps rond courbe 
(13cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F185B Releveur de paupières de Desmarres moyen 
11mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F2211A Boite alu avec tapis à picots silicone 180x290x25 
mm, 1 niveau . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Option supplémentaire à prévoir :
F807C Myomètre de Roth-Rapp (V2) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F131B Pince à sutures de Jayle dents de 0,26mm mors de 
0,8mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F182A Spatule ou réglette de Pechereau . . . . . . . . . . . . . . . .

Strabismus surgical set	

F306A Castroviejo speculum, adult size 
F500A Galezowski cannula, lacrimal, straight Ø0.6
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1506M Westcott tenotomy scissors, blunt tip
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1560M  Stevens scissors, ring, straight, blunt tips 
F180A Castroviejo caliper 		
F804A Gass-Rouchy hook 
F808A Hugonnier hook 	
F130A Paufique suturing forceps , teeth 0.2mm, jaws 0.6mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F115A x2 De Wecker forceps, straight 	
F114A x2 Halstead forceps, straight, with teeth
F1611A Castroviejo needle holder, curved (12.5cm) 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1625A Barraquer needle holder, round body, curved 
(13cm) 	
F185B Desmarres lids retractor, medium size 11mm 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F2211A Alu tray, 1 level with silicone mat,  
size180x290x25mm	
Additional instruments :
F807C Roth-Rapp myometer (V2)
F131B Jayle suturing forceps, teeth 0.26mm, jaws 0.8mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F182A Pechereau spatula or ruler 
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Boite de DCR
F306A Blépharostat de Castroviejo (adulte)	 . . . . . . . . . . . . . . 
F1562M Ciseaux d'ophtalmologie courbes, mousses . . . . .
F956B Curette à chalazion grand modèle . . . . . . . . . . . . . . . . 
F130A Pince à sutures de Paufique dents de 0,2mm mors 
de 0,6mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F111A Pince à fixer d’Adson 1x2 dents . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F114A x2 Pince de Halstead droite à dents . . . . . . . . . . . . . . . 
F1600B Porte-aiguilles sur manche droit . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F192A x2 Écarteur de Valude à 3 Griffes fines . . . . . . . . . . . . . 
F958A Rongeur à DCR de Kerisson 3 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F954A Rugine de Valude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F959A Rugine de Rollet 3 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F980A Maillet à deux têtes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F961A Gouge coudée de Lombard, mors 2 mm . . . . . . . . . .
F962A Ostéotome à double tranchant 4 mm . . . . . . . . . . . . .
F960A Gouge de Hass, 4 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F605A Sonde de Galezowski à bout olivaire 2 Ø1mm . . . . . 
F616A x2 Stylet de Sichel-Wilder moyen . . . . . . . . . . . . . . . . .
F2355A Boite inox pour laveur automatique, 
316x210x35mm, équipée d’un tapis silicone . . . . . . . . . . . . . .

Boite à décollement de rétine
F307C Blépharostat de Corcelle à vis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1560B Ciseaux à anneaux de Stevens courbes mousses .
F1562P Ciseaux d’ophtalmologie courbes, pointus . . . . . . .
F829D Couteau cliveur de Paufique 3 mm . . . . . . . . . . . . . . . . 
F810B Crochet à strabisme moyen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F211A Marqueur de Urrets-Zavalia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F130A Pince à sutures de Paufique dents de 0,2mm mors 
de 0,6mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F110A Pince à fixer/conjonctive de Lester 1 x 2 dents . . . . . 
F112A Pince à fixer d’Elschnig 1x2 dents . . . . . . . . . . . . . . . . .
F115A x2 Pince de De Wecker droite . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F114C x2 Pince de Halstead droite sans dents . . . . . . . . . . . . 
F1608A Porte-aiguilles de Castroviejo courbe, fin à arrêt 
(15cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F830A Porte-lames de Troutman . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F190A Écarteur de Bonn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F2211B Boite alu avec tapis à picots silicone 180x290x40 
mm, 2 niveaux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Boite ICL® ICL® est une marque déposée de STAAR Surgical Company

F180G Jauge de cornée de blanc à blanc, pour mesurer 
horizontalement le diamètre de la cornée pour ICL®	
F708B Spatule de Barraquer terminée par une petite 
boule aplatie, 12mm avec cône luer à l’arrière
F908A Manipulateur ICL® Ø 0.80 mm, coudé, pour placer 
l’haptique sous l’iris	
F908B Manipulateur ICL® à pointe fourchue en demi 
cercle Ø0.8mm, coudé, 12 mm 
F145A Pince à implantations de Mac Pherson 	
F255A Pince coaxiale du Dr Hirsch Hoffman pour charge-
ment d’implant ICL®, extrémitée angulée, 20G/Ø0.9mm
F2211A  Boite alu avec tapis à picots silicone 180x290x25 
mm, 1 niveau

ICL® set	 ICL® is a trademark of STAAR Surgical Company

F180G White to white corneal gauge, to measure the hori-
zontal corneal diameter for ICL®
F708B Barraquer spatula, ended with a small flat ball, 
12mm with luer cone at the back  
F908A ICL® slider, to place the haptic under the iris, round 
hole tip Ø 0.80 mm, angled 	
F908B ICL® tucker/slider, forked tip, angled, 12mm 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F145A Mac Pherson lens implantation forceps  	
F255A Dr Hirsch Hoffman coaxiale forceps for ICL® lens 
replacement, angled tips, 20G/Ø0.9mm 
F2211A Alu tray, 1 level with silicone mat,  
size180x290x25mm

Retinal detachment set
F307C Corcelle adjustable speculum 
F1560B Stevens scissors, ring, curved, blunt tips 
F1562P Ophthalmology scissors, curved, sharp tips 	
F829D Paufique sclerotomy knife 3 mm 
F810B Strabismus hook, medium size
F211A Urrets-Zavalia marker 
F130A Paufique suturing forceps , teeth 0.2mm, jaws 
0.6mm	
F110A Lester fixation/conjunctiva forceps, 1 x 2 teeth
F112A Elschnig fixation forceps, 1 x 2 teeth 
F115A x2 De Wecker forceps, straight 
F114C x2 Halstead forceps, straight, without teeth 
F1608A Castroviejo needle holder, curved, delicate with lock 
(15cm) 
F830A Troutman blades holder 
F190A Bonn retractor 
F2211B Alu tray, 2 levels with silicone mat, size 180x290x40 
mm

DCR set
F306A Castroviejo speculum, adult size
F1562M Ophthalmology scissors, curved, blunt tips
F956B Chalazion curette, large size
F130A Paufique suturing forceps , teeth 0.2mm, jaws 0.6mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F111A Adson fixation forceps,  1 x 2 teeth
F114A x2 Halstead forceps, straight, with teeth 	
F1600B Needle holder, on a straight handle 	
F192A x2 Valude retractor, 3 claws, delicate
F958A Kerisson DCR rongeur forceps, 3 mm
F954A Valude rugine 
F959A Rollet rugine, 3 mm 
F980A Double face mallet
F961A Lombard gouge, jaws 2mm	
F962A Double-edge blades osteotomy, 4 mm 
F960A Hass Gouge, 4 mm 
F605A Galezowski probe, bulbous tip 2 Ø 1 mm
F616A x2 Sichel-Wilder dilator, medium taper 
F2355A Stainless steel tray, 316x210x35mm, equipped with 
silicone mat
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Glaucoma set

F516A Rycroft cannula for air and liquid injections, angled 
Ø 0,3 mm
F115A x2 De Wecker forceps, straight 
F121A Troutman tying forceps, curved
F126A Colibri corneal forceps
F1530M Vannas scissors, straight, flat, blunt tips 6mm 
(8.5cm)
F514A Barraquer cyclodialisis cannula, olive curved
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F112A Elschnig fixation forceps, 1 x 2 teeth
F130A Paufique suturing forceps, teeth 0.2mm, jaws 0.6mm
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F1521M Vannas scissors, curved, blunt tips 8mm (10.5cm)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F305B Corcelle speculum, child size
F1835A Needle holder, curved, delicate jaws at the tip 
(13cm)
F958A Kerisson DCR rongeur forceps, 3 mm  
F830A Troutman blades holder
F700A Culler iris spatula, very delicate 1 mm
F1611A Castroviejo needle holder, curved (12.5cm)
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F829A Paufique sclerotomy knife 6 mm
F708B Barraquer spatula, ended with a small flat ball, 
12mm with luer cone at the back
F2211B Aluminium tray, 2 levels with silicone mat, size 
180x290x40 mm
Additional instruments :
F127B Mermoud forceps
F703A Mermoud spatula
F216A Mermoud dual marker
F127A De Laage glaucoma forceps for deep non penetra-
ting sclerectomy, delicate and smooth tips	       
F127C Dr Roche glaucoma forceps

Boite à Glaucome

F516A	 Canule pour injection d’air et de liquide de Ry-
croft coudée  Ø0,3 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F115A x2 Pince de De Wecker droite . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F121A Pince à monofilament de Troutman courbe	 . . . . . . 
F126A Pince colibri dents 0.12 mm. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1530M Micro-ciseaux corps plat de Vannas droits,  
lames mousses  6 mm (8,5 cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F514A Canule à cyclodialyse de Barraquer courbe à 
olive . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   
F112A Pince à fixer d’Elschnig 1 x 2 dents . . . . . . . . . . . . . . . . .
F130A Pince à sutures de Paufique dents de 0,2mm mors 
de 0,6mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1521M Ciseaux corps plat de Vannas courbes, lames 
mousses  8 mm  (10,5 cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F305B Blépharostat de Corcelle enfant . . . . . . . . . . . . . . . . 
F1835A Porte-aiguilles corps rond courbe becs 
fins dégagés (13cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
F958A Rongeur à DCR de Kerisson 3mm . . . . . . . . . .
F830A Porte-lames de Troutman . . . . . . . . . . . . . . .
F700A Spatule de Culler à iris très fine en 1 mm . . . . . .
F1611A Micro-porte-aiguilles corps plat de Castroviejo 
courbe (12,5 cm) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F829A Couteau cliveur de Paufique 6 mm . . . . . . . . . . . .
F708B Spatule de Barraquer terminée par une petite 
boule aplatie, 12mm avec cône luer à l’arrière . . . . . . . . . .
F2211B Boite aluminium avec tapis à picots silicone 
180x290x40 mm, 2 niveaux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Option supplémentaire à prévoir :
F127B Pince de Mermoud . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
F703A Spatule de Mermoud . . . . . . . . . . . . . . . . .
F216A Double marqueur de Mermoud (NPGS) . . . . . . . .
F127A Pince de De Laage pour sclérectomie profonde 
non perforante, extrémités très fines et émoussé . . . . . . . .
F127C Pince à glaucome du Dr Roche . . . . . . . . . . .
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Service de maintenance et réparation des instruments

Nous assurons les réparations ainsi que la mise à neuf de vos instruments quelque soit leur marque. Ce 
travail est effectué par l’équipe de techniciens qui opère lors de la fabrication de nos instruments.

Il est nécessaire d’effectuer une stérilisation sur les instruments usagés avant de nous les envoyer (une 
fiche de stérilisation doit être jointe aux instruments). À la réception des instruments nécessitant une 
maintenance, nous procédons à l’inspection et évaluation et vous communiquons alors un devis de 
réparation.

Une fois ce dernier validé, voici la procédure appliquée :

1 - Nettoyage et lubrification
2 - Remplacement de la partie usée ou manquante (vis, ressort cassé, partie active de l’instrument, 
etc...)
3 - Restauration et polissage
4 - Ajustement final afin de s’assurer que l’instrument fonctionne correctement
5 - Passivation

Ce programme de maintenance a pour but de garantir la longévité de vos instruments et vous épar-
gner de les remplacer suite à une défaillance.

Maintenance and repair of instruments service

This maintenance program guarantees the durability of your instruments. Thus, avoiding you to replace 
them because of a defect, a shock, etc..

NB: It is necessary to sterilize used instruments before sending them (a sterilization sheet must be attached 
to the instruments). Upon receipt of instruments requiring maintenance, we carry out the inspection and 
evaluation and we then send you an repair estimate.

Once it has been validated, the procedure is as follows:

1 - Cleaning and lubrification
2 - Replacing the worn or missing part (screw, broken spring, active part of the instrument, etc.)
3 - Restoration and polishing
4 - Final adjustment to ensure the instrument is working properly
5 - Passivation

This maintenance program aims to guarantee the longevity of your instruments and to save you from 
replacing them after a failure.
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1.	 Nettoyage automatique

Le protocole suivant doit être respecté pour le nettoyage et la désinfection des 
instruments FIMCO :

Phase Paramètres Produit

Prélavage Eau froide (<30°C) 
4 min

Aucun

Lavage Eau adoucie 55°C
10 min
10 mL/L (1%)

Neodisher Septoclean*

Rinçage intermédiaire Eau chaude adoucie ou déminéralisée
(>30°C et < 60°C)
3min

Aucun

Désinfection thermique Eau chaude déminéralisée 90°C  
5 min

Aucun

Séchage 20 min Aucun

*ou produit strictement équivalent

2.	 Stérilisation en autoclave

Les instruments ne doivent pas être stérilisés sans avoir subi de nettoyage au 
préalable. 
Les instructions et recommandations d’utilisation du fabricant de machine 
doivent être respectées.
Les instruments doivent être stérilisés à la vapeur selon le cycle suivant : 

Paramètres de stérilisation

134°C (293°F) pendant 18 minutes sous une pression de 2 bars

è Indiquer sur le sachet la date de stérilisation et la date de péremption en 
accord avec les données du fabricant de sachet.

Les instruments comportant une protection doivent être stéri-
lisés avec celle-ci.
Veillez à utiliser une boite adaptée à ce mode de stérilisation.
Veillez à ce que les instruments articulés soient en position 
ouverte afin de favoriser un traitement homogène.

VII.	 Conditions de stockage

Stocker les instruments dans une zone propre et sèche où la température 
ambiante est contrôlée entre 15 et 30°C et une humidité de 30 à 70% HR, afin 
d’éviter les risques de condensation dans l’emballage.
Ne pas stocker les instruments à proximité de produits ou dans un environne-
ment pouvant avoir une action corrosive ou magnétique.
Les instruments munis d’une protection conservent celle-ci sur la partie active 
durant le stockage de l’instrument. 

VIII.	 Notifications

Tout incident grave survenu en lien avec l’utilisation d’un dispositif, devra 
faire l’objet d’une notification auprès de la société FIMCO et de l’Autorité 
Compétente concernée.

Remarque :

Cette notice est disponible en plusieurs langues sur notre site web : 
www.fimco-france.com dans l’onglet Notice.

Notice d’utilisation, nettoyage et entretien 
Instruments de chirurgie ophtalmique

FIMCO 
410 Rue Louis Mouillard
66000 PERPIGNAN
France
Tel : 04 68 83 32 35
Fax : 04 68 87 66 03
Mail : fimco.france@orange.fr
www.fimco-france.com

15/10/2020 version H

I.	 Description 

Les instruments FIMCO sont des instruments chirurgicaux ophtalmiques des-
tinés à accomplir des actes chirurgicaux tels que couper, écarter, gratter, racler, 
injecter ou aspirer des liquides ou de l’air, sonder, dilater, stocker, etc.

II.	 Indications 

Utilisés en microchirurgie ophtalmique par un professionnel de santé qualifié. 
Les instruments sont utilisés sur tous types de patients (adultes – enfants – 
nourrissons) qui nécessitent une intervention chirurgicale et ne présentent 
pas de contre-indications.   

III.	 Contre-indications

Allergies aux : 
	 - Nickel 
	 - Titane
	 - Acier austénitique
	 - Chrome

IV.	 Vérification et entretien

Il est important d’inspecter les instruments après le nettoyage afin de détecter 
toute trace de corrosion, les éventuelles surfaces endommagées, éclat de maté-
riaux et contaminations. 
Mettre les instruments endommagés de côté. Les instruments endommagés, 
corrodés ou abîmés ne doivent pas entrer en contact avec les instruments 
intacts afin d’éviter la corrosion par contact.
Les instruments encore contaminés doivent être à nouveau nettoyés et désin-
fectés.
Il est de la responsabilité du chirurgien de vérifier le bon état de l’instrument 
et en particulier l’absence de trace de corrosion.  
Pensez à lubrifier les charnières ainsi que les jointures avec un lubrifiant pour 
instruments chirurgicaux.

V.	 Mises en garde et précautions

Tous résidus chirurgicaux adhérant et séchant sur les instruments entraînent 
une corrosion. Une exposition prolongée à l’humidité endommage les instru-
ments. 
Ne pas désinfecter, nettoyer ou stériliser ensemble les 
instruments fabriqués avec des matériaux différents.
N’utiliser les instruments que pour les fonctions auxquelles ils sont destinés. 
Les dispositifs présentant des signes de dégradation visibles ou fonctionnels 
: marques d’usure, de chocs, d’oxydation, tâches, … ne devront plus être 
réutilisés. 
Fimco décline toute responsabilité en cas d’incidents liés à 
l’intervention sur l’instrument par une personne non habilitée. La garantie ne 
s’applique pas en cas de démontage, modification ou intervention effectués sur 
l’instrument en dehors de Fimco.
Fimco ne saurait être tenu responsable du préjudice direct ou indirect subi 
par le client en cas d’utilisation, d’entretien, de nettoyage ou de stérilisation 
inadaptés du dispositif médical.

VI.	 Nettoyage, désinfection et stérilisation

Attention, les instruments sont fournis NON-STERILE. Ils doivent être dé-
contaminés, nettoyés et stérilisés avant chaque utilisation.
Trier les instruments par matière puis les nettoyer, désinfecter et stériliser 
séparément.  
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1.	 Automatic cleaning

The following protocol must be observed for cleaning and disinfecting 
FIMCO instruments:

Phase Parameters Products

Pre-wash Cold water (<30°C)
4 min

None

Washing Soft water 55°C
10 min
10 mL/L (1%))

Neodisher Septoclean*

Intermediate
rinse

Softened or demineralized
hot water (>30°C et < 60°C)
3min

None

Thermal
disinfection

Demineralised hot water 90°C
5 min

None

Drying 20 min None

*or strictly equivalent product

2.	 Autoclave sterilization

Instruments must not be sterilized without first undergoing cleaning.
The machine manufacturer’s instructions and recommendations for use must 
be followed.
Instruments should be steam sterilized according to the following cycle:

Sterilization Parameters

134°C (293°F) for 18 minutes at a pressure of 2 bars

è Indicate on the sachet the date of sterilization andthe expiry date in 
accordance with the data of the sachet manufacturer.

Instruments with protection must be sterilized with it.
Be sure to use a box suitable for this sterilization method.
Make sure that the articulated instrumentsare in the open 
position to promote a homogeneous treatment.

VII.	 Storage conditions

Store the instruments in a clean, dry area where the ambient temperature is 
controlled between 15 and 30 ° C and a humidity of 30 to 70% RH, in order to 
avoid the risk of condensation in the packaging.
Do not store instruments near products or in an environment that may have a 
corrosive or magnetic action.
Instruments fitted with a protection keep it on the active part during the 
storage of the instrument.. 

VIII.	 Notifications

Any serious incident occurring because of the use of a device must be notified 
to FIMCO and the relevant Competent Authority.

Note :

These instructions are also available in several languages on our website :
www.fimco-france.com in « Notice » tab.

Owner’s guide, cleaning and maintenance 
Ophthalmic surgical instruments

FIMCO 
410 Rue Louis Mouillard
66000 PERPIGNAN
France
Tel : 04 68 83 32 35
Fax : 04 68 87 66 03
Mail : fimco.france@orange.fr
www.fimco-france.com

15/10/2020 version H

I.	 Description 

FIMCO instruments are ophthalmic medical devices aiming at performing 
surgical acts such as cutting, spreading, scratching, scraping, injecting or 
aspirating liquids or air, probing, dilating, storing, etc.

II.	 Indications 

The instruments should be used in ophthalmic microsurgery by a qualified 
healthcare professional.
The instruments are used on all types of patients (adults - children - babies) 
who requires surgery and do not have any contraindications.   

III.	 Contraindications

Allergies to: 
	 - Nickel 
	 - Titanium
	 - Austenitic steel
	 - Chrome

IV.	 Verification and maintenance

It is important to inspect the instruments after cleaning, search for any signs 
of corrosion, possible damaged surfaces, chips of material and contamination.
Instruments that are still contaminated must be cleaned and disinfected again.
Worn out, corroded or damaged instruments must be set aside, and should 
not come into contact with intact instruments to avoid corrosion contact.
It is the surgeon’s responsibility to check that the instrument is in good condi-
tion and in particular that there is no trace of corrosion.
Remember to lubricate the hinges as well as the joints with a lubricant for 
surgical instruments.

V.	 Warnings and Precautions

Any surgical residue adhering and drying on the instruments leads to 
corrosion. Prolonged exposure to moisture damages instruments.
Do not disinfect, clean, or sterilize instruments made from different materials 
together.
Use the instruments only for the functions for which they are intended.
Devices showing visible or functional signs of deterioration: worn out signs, 
shock marks, oxidation, stains, etc. should no longer be reused.
Fimco declines all responsibility in incidents linked to an intervention on the 
instrument by an unauthorized person. The warranty does not apply if the 
case of disassembly, modification or intervention is carried out on the instru-
ment, only Fimco should intervene on these instruments.
Fimco shall not be liable to any direct or indirect injury suffered by the cus-
tomer in the event of the inappropriate use, care, cleaning or sterilization of 
the medical device..

VI.	 Cleaning, disinfection and sterilization

Please note that the instruments are supplied NON-STERILE. They must be 
decontaminated, cleaned and sterilized before each use.
Sort the instruments by material then clean, disinfect and sterilize them 
separately.  
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Informations importantes - Important information 
comment Prolonger la durée de vie des pinces de la gamme Titane-Inox 

et de leur protection stérilisable
How to extend the service life of forceps Titanium-Inox range and their sterilizable protection device

1 – Protections / Protection devices
		  Les pinces du présent catalogue où apparait l’icone ci-contre sont fournies avec leur 
		  protection stérilisable.
		  < When this icon appears, the forceps in this catalog are sold with their own sterilizable protection 	
		  device. 
Ces protections ont été étudiées afin de permettre aux pinces de rester ouvertes tout en effectuant les 
phases de nettoyage, décontamination, stérilisation, et stockage, sans risques de dégradation de la partie 
utile.
The design of the protection device allows you to clean, decontaminate, sterilize and store your forceps safely 
while they are inside it.
			   Il serait regrettable de les jeter à la poubelle.
			   It would be unfortunate to throw them in the bin.

Pour prolonger la vie de la protection, il est nécessaire de respecter certaines précautions lors de l’insertion/
retrait de la pince : 
To enhance the protection durability, a few precautions must be observed :

Insertion : 
Il suffit d’insérer la pince maintenue fermée dans sa 
protection au niveau des deux premières stries et 
d’appuyer légèrement jusqu’au « click » en un mouve-
ment linéaire vertical, et ensuite rabattre la languette.
Retrait : 
Pour retirer la pince de sa protection, écarter la lan-
guette, puis tenir la pince entre le pouce et le majeur 
pour la maintenir fermée, et pousser la protection 
avec l’index ou s’aider de l’autre main; la protection se 
retire sans forcer. Veillez toujours à effectuer un mou-
vement linéaire vertical, ne jamais effectuer de ro-
tation ni faire de mouvement de levier avec la pince 
dans la protection afin d’éviter d’abimer les ailettes.
Insertion :
The forceps should be maintened closed during the 
process. Insert forceps in the protection device at the 
first two ridges, then gently press linearly and verti-
caly until you hear «click» and move the strip on it.
Remove :
To remove forceps protection, move the strip aside, then 
hold the forceps between your thumb and middle fin-
ger to keep it closed, and push the protection device 
with your index finger or with the other hand; the pro-
tection is withdrawn without forcing. Always make a 
vertical linear motion, never rotate or lever with the for-
ceps in the protection device to avoid damaging the fins.
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Par ailleurs, il existe différentes sortes de protections. Celles conçues pour les pinces de Troutman ou de 
Bonn sont beaucoup plus basses que celles conçues pour les pinces à Capsulorhexis. Une pince à Capsu-
lorhexis dans une protection spéciale pince de Bonn dépasserait et ne serait plus protégée contre les chocs, 
ce qui engendrerait la déformation des pointes, ou risquerait de les briser.

In addition, there are different kinds of protection devices. Those designed for the Troutman or Bonn forceps are 
much lower than those designed for Capsulorhexis forceps. A Capsulorhexis forceps in a special Bonn forceps 
protection device would protrude and no longer be protected against shocks, which would cause deformation of 
the tips, or could break them.

2 - Réparations / Repairs

TOUTES LES PINCES DE LA GAMME TITANE-INOX FIMCO SONT RÉPARABLES À VIE.
En effet si la partie utile venait à casser, il est possible de remplacer celle-ci.
Nous assurons les réparations, la remise à neuf et les remplacements d’inserts. Cela évite la dégradation des 
performances d’utilisation, et vous permet de faire des économies, le coût des réparations étant nettement 
inférieur à celui de l’instrument neuf.

ALL FIMCO FORCEPS TITANIUM-STAINLESS STEEL ARE LIFETIME REPAIRABLE.
Indeed if the useful part was to break, it is possible to replace it.
We provide repairs, refurbishment and insert replacements. This avoids performances impairing, and allows you 
to save money, the cost of repairs being significantly lower than a new instrument price.

3 - Manipulations / Manipulations

Rappel : La pince doit rester à l’intérieur de sa protection lors des phases de nettoyage, décontamination, 
stérilisation, et stockage.
Les personnes habilitées à les retirer sont l’aide opératoire ou le chirurgien lors de l’acte chirurgical.
Une fois l’instrument utilisé, il est immédiatement remis dans sa protection et trempé dans un bain déconta-
minant dans les 5 minutes suivant son utilisation. Ne pas laisser sécher de sang ou de tissu sur l’instrument 
et sa protection.

Reminder : The forceps must remain inside its protection during cleaning, decontamination, sterilization and 
storage phases.
The authorized persons to withdraw them are the operating aid or the surgeon during the surgical procedure.
Once the instrument is used, it is immediately put back into its protection and soaked in a decontaminating bath 
within 5 minutes after using it. Do not allow blood or tissue to dry on the instrument and its protection.

4 - Nettoyage et stérilisation / Cleaning and sterilization

Lors du nettoyage, veillez à faire attention à utiliser une brosse à poils souples, et à brosser dans le sens des 
branches afin d’éviter d’abîmer l’extrémité, très fragile, de l’instrument.
When cleaning, be careful to use a soft bristle brush, and brush in the direction of the branches to avoid dama-
ging the very fragile end of the instrument.

Retrouvez toutes les instructions de nettoyage et de stérilisation dans la notice version G (p.94).
Find all the cleaning and sterilization instructions in the version G manual (p.95).
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DECLARATION CE DE CONFORMITE
CE DECLARATION OF CONFORMITY

Nous,
We, 	
Société FIMCO
410 rue Louis Mouillard
66000 Perpignan – France
Numéro de téléphone/Phone number: 04 68 83 32 35

Déclarons sous notre seule responsabilité que les dispositifs médicaux de classe I selon les règles 
de l’annexe IX présentés dans ce catalogue sont conformes aux exigences de la directive 93/42 / 
CEE, et du livre II du le code de la santé publique.
Declare under our sole responsibility that the medical devices of class I according to the rules of 
annex IX presented in this catalog are in conformity with the requirements of the directive 93/42/
EEC, and book II of the public health code.

Destination : Les dispositifs FIMCO sont des instruments ophtalmologiques destinés à accomplir 
des actes chirurgicaux tels que couper, cliver et inciser les tissus et les sutures ; écarter, exposer, 
pousser ou retenir les tissus ; irriguer, injecter des fluides et disciser ou aspirer les corps étrangers 
; gratter et extraire les corps étrangers ; créer des repères ; évaluer des dimensions ; couper, dé-
coller ou racler les os et les cartilages ; saisir, tenir et manipuler les implants ophtalmologiques, les 
aiguilles, les monofilaments et les tissus, sonder et dilater des cavités ; stocker les ancillaires…
Intended purpose: FIMCO devices are ophthalmological instruments designed to perform surgical 
procedures such as cut, cleave and incise tissues and sutures; spreading, exposing, pushing or 
restraining tissue; irrigate, inject fluids and remove or aspirate foreign bodies; scrape and extract 
foreign bodies; create benchmarks; evaluate dimensions; cut, peel or scrape bones and cartilage; 
grasp, hold and manipulate ophthalmic implants, needles, monofilaments and tissues, probe and 
dilate cavities; store ancillaries ....

	 Fait le 20/05/2021 à Perpignan 
	 Perpignan on 20/05/2021  

Y.GUYARD
Gérant
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Article 1 - CHAMP D’APPLICATION
Les présentes conditions générales de vente s’appliquent à toutes les ventes conclues par la société 
Fimco.

Article 2 - COMMANDES
Les présentes conditions générales de vente ainsi que les tarifs sont expressément agréés et acceptés 
par l’acheteur, qui déclare et reconnaît en avoir une parfaite connaissance, et renonce, de ce fait, à se 
prévaloir de tout document contradictoire et, notamment, ses propres conditions générales d’achat, 
l’acte d’achat entraînant acceptation des présentes conditions générales de vente. 
Les présentes conditions sont modifiables à tout moment et sans préavis par la société Fimco, les modi-
fications étant alors applicables à toutes commandes postérieures.
Conformément à l’article L. 111-1 du Code de la Consommation, la société Fimco présente sur son site 
les produits à vendre avec leurs caractéristiques essentielles sous la forme de fiches techniques. 
Le choix, l’achat et l’utilisation d’un produit sont placés sous l’unique responsabilité de l’acheteur. Nous 
déclinons toute responsabilité si l’article livré ne respecte pas la législation du pays de livraison.

Article 3 - LIVRAISON

3-1) Délais
Les délais d’expédition dépendent de la disponibilité des produits commandés (exprimée en jours ou-
vrés, hors samedi, dimanche et jours fériés) en général compris entre 2 et 6 jours ouvrés et s’entendent à 
partir de la validation et du paiement effectif de votre commande.
Les délais de livraison ne sont donnés qu’à titre informatif et indicatif ; ceux-ci dépendant notamment 
de la disponibilité des marchandises et de l’ordre d’arrivée des commandes.
Les retards de livraison ne peuvent donner lieu à aucune pénalité ou indemnité, ni motiver l’annulation 
de la commande.
La société refuse de payer des dommages et intérêts en cas de refus de marchandise ou de retard.

3-2) Modalités
Les commandes sont acheminées par La Poste en Colissimo ou par transporteur privé. Nous livrons sur 
le territoire de la France Métropolitaine. Les frais de livraison sont à la charge de l’acheteur et sont factu-
rés en sus du prix de vente des produits et sont calculés par commande. La livraison est effectuée, soit 
par la remise directe du produit au client, soit par simple avis de mise à disposition, soit par délivrance à 
un expéditeur ou un transporteur dans nos locaux.

3-3) Risques
Le transfert des risques sur les marchandises vendues par notre société s’effectue à la remise des mar-
chandises au transporteur ou à la sortie de nos locaux. Il en résulte que les marchandises voyagent aux 
risques et périls de l’acheteur, auquel il appartient, en cas d’avarie, de perte ou de manquant, de faire 
toute réserve ou d’exercer tout recours auprès des transporteurs responsables, conformément à l’article 
L.133-3 du Code de commerce.
Attention, en cas de retour suite à une mauvaise adresse inscrite par vos soins sur le bon de commande 
en ligne (la Poste n’ayant pas réussi à vous trouver) ou par suite d’un oubli de récupération de votre colis 
à la Poste après le passage du facteur au cours des quinze jours qui suivent, vous devrez repayer les frais 
de port pour le renvoi de votre commande avec une participation forfaitaire de 2,50 Euros au titre des 
frais de réassort. En cas de volonté d’annulation de la commande, vous serez remboursé intégralement 
déduction faite des frais de port et des frais de restockage calculés de la manière suivante: 1 Euro par 
unité produit (avec un minimum facturé de 2,50 Euros).

3-4) Réception
Les réclamations sur la non-conformité des marchandises livrées aux marchandises commandées 
doivent être formulées, par lettre recommandée avec accusé de réception ou lettre remise en main 
propre contre décharge, dans les huit jours de la livraison des produits. Passé ce délai, aucune récla-
mation ne sera acceptée, quel que soit le manquement du vendeur. L’Acheteur devra s’acquitter du 
paiement de l’intégralité du prix.

Article 4 - RETOUR
Conformément à la l’article L. 121-20 du Code de la Consommation, pour toutes les opérations de vente 
à distance, l’acheteur d’un produit dispose d’un délai de sept jours francs à compter de la livraison de sa 
commande pour faire retour de ce produit à Fimco pour échange ou remboursement. Si ce délai expire 
normalement un samedi, un dimanche ou un jour férié ou chômé, il est prorogé jusqu’au premier jour 
ouvrable suivant.
En cas d’exercice du droit de rétractation, le client aura le choix de demander, soit le remboursement de 
sa commande, envoi, à l’exception des frais de retour qu’il aura engagé, soit l’échange des produits (les 
frais de port engagés pour cette nouvelle expédition restant à sa charge).

Tout retour de marchandise devra s’effectuer par voie postale ou société de transport, dans les 7 jours à 
compter de la livraison. Les produits devront être réexpédiés à :
Fimco
410 rue Louis Mouillard
66000 Perpignan 
France

à l’état neuf et dans leur emballage d’origine également en parfait état (la marchandise peut être ren-
voyée dans un nouveau colis), scellé et non entamé avec la facture originale et s’effectue aux risques et 
périls de l’acheteur. Les renvois en « port payé par le destinataire « ou « contre remboursement « seront 
refusés. Les produits ouverts, endommagés par le client ou la remise à neuf est impossible, ne seront 
jamais ni remboursés ni échangés. En cas de remise à neuf, le temps de réparation sera facturé au taux 
horaire de 70 Euros de l’heure.
En cas de retours abusifs, la société Fimco se réserve le droit de refuser toute commande ultérieure.

Article 5 - TARIF - PRIX
Les prix indiqués en euros sont toutes taxes comprises (TVA Française à 20% comprise) et sont modi-
fiables à tout moment sans préavis dans le cadre des réglementations en vigueur, sachant que les ar-
ticles seront facturés sur la base en vigueur à l’enregistrement de la commande. Toutes les commandes 
sont facturées en euros et payables en euros.

Article 6 - FACTURATION
Tout achat de marchandises fera l’objet d’une facturation et sera délivrée dès la réalisation de la vente, 
conformément aux dispositions de l’article L.441-3 du Code de commerce.

Article 7 - PAIEMENT
Le règlement du solde, sauf engagement réciproque, aura lieu à la réception de nos fournitures, contre 
documents habituels ou bancaires.

Article 8 – CONDITIONS GENERALES DE GARANTIE
Pour tout produit nécessitant un service de garantie, le CLIENT contactera directement FIMCO par 
téléphone, fax ou e-mail.

8-1) Votre garantie
Tous les instruments proposés par Fimco font état d’une garantie « FABRICANT » d’une durée de 1 an.
Si pendant la période de garantie, un produit présente des défauts liés à des matériaux ou une mal-
façon, Fimco s’engage, sans frais de main d’œuvre ou de pièces, à réparer ou à remplacer l’instrument  
selon les termes et les conditions précisés ci-dessous.
Le remplacement des instruments n’a en aucun cas pour conséquence de prolonger la durée de garan-
tie précisée ci-dessus.

8-2) Conditions de garantie
Cette garantie ne sera accordée que sur présentation du produit défectueux accompagné de la facture 
d’origine ou du bon de livraison (précisant la date d’achat, le type de produit et le nom du revendeur ou 
de l’acheteur).
FIMCO se réserve le droit de refuser un service de garantie gratuit si les informations/ documents ci-des-
sus ne sont pas présentés ou si les informations contenues sont incomplètes ou illisibles.
Cette garantie ne rembourse et ne couvre pas les dommages résultant de modifications apportées 
à l’instrument ; ne s’applique pas en cas de démontage, modification ou intervention effectués sur 
l’instrument en dehors de Fimco.
Elle ne sera pas appliquée si le type ou le numéro de lot inscrit sur le produit a été altéré, effacé, retiré 
ou rendu illisible.
Elle ne couvre pas les points suivants :
- Les réparations et l’entretien périodique ou le remplacement de pièces suite à une cassure et usure 
normales;
- Toutes les adaptations ou modifications destinées à améliorer le produit par rapport à son utilisation 
normale décrite dans les Instructions d’utilisation, sans l’autorisation préalable écrite de FIMCO.
- L’usure et la cassure normales, la coloration, la décoloration et d’autres irrégularités esthétiques qui 
n’entravent pas ou ne dégradent pas les performances du produit ;
Les dommages résultants de :
- Chocs et efforts mécaniques liés à la manipulation de l’instrument hors acte chirurgical (nettoyage, 
stérilisation, décontamination)
– une mauvaise utilisation, y compris mais sans s’y limiter, liée à l’incapacité et/ou l’incompétence à 
utiliser le produit pour son utilisation prévue,
– une mauvaise utilisation, y compris mais sans s’y limiter, liée à l’incapacité et/ou l’incompétence à 
utiliser le produit en accord avec les instructions de FIMCO sur l’utilisation et l’entretien adaptés,
– les réparations effectuées par des Services après-vente ou des Revendeurs non-agréés, ou par le 
CLIENT lui-même,
– les accidents, la foudre, l’eau, le feu ou toute cause hors de contrôle de FIMCO,
– les défauts du système dans lequel ce produit a été intégré,
Cette garantie n’affecte pas les droits statutaires du CLIENT sous les lois nationales applicables en 
vigueur, ni les droits du CLIENT face au revendeur résultant du contrat de vente/d’achat.
LE CLIENT s’engage :
- à utiliser les instruments acquis auprès de FIMCO conformément à leurs spécifications et à l’usage 
auxquels ils sont destinés.
- à ne jamais effectuer par ses propres soins réparation ou modification des instruments, sauf accord 
express de FIMCO.

Article 9 - RESERVE DE PROPRIETE
Les marchandises livrées demeurent la propriété de la société Fimco jusqu’au paiement intégral de leur 
prix. Le transfert de propriété des produits au profit de l’acquéreur, ne sera réalisé qu’après complet 
paiement du prix par ce dernier, et ce quelle que soit la date de livraison desdits produits. Dès la 
livraison, les produits sont placés sous la responsabilité du client qui supporte alors tous les risques, 
pertes ou dommages d’assurance. Il incombe au client, sauf stipulation contraire, d’assurer les frais et 
les risques du transport des produits vendus. En cas d’avarie ou de manquant, le client doit faire toute 
contestation nécessaire sur le bon de livraison et confirmer ses réserves dans les deux jours par lettre 
recommandée avec accusé de réception auprès du transporteur et de la société. 
Aucune réclamation ne sera acceptée en cas de non-respect de ces formalités.

Article 10 - FORCE MAJEURE
La survenance d’un cas de force majeure a pour effet de suspendre l’exécution des obligations contrac-
tuelles de notre société.
Est un cas de force majeure, tout événement indépendant de la volonté de notre société et faisant 
obstacle à son fonctionnement normal au stade de la fabrication ou de l’expédition des marchandises.
Constituent notamment des cas de force majeure, les grèves totales ou partielles entravant la bonne 
marche de notre société ou celle de l’un de nos fournisseurs, sous-traitants ou transporteurs ainsi que 
l’interruption des transports, de la fourniture d’énergie, de matières premières ou de pièces détachées.
Dans de telles circonstances, notre société préviendra le client, par écrit, dans les 24 heures de la date de 
survenance des événements, le contrat liant notre société et le client étant suspendu de plein droit, sans 
indemnité, à compter de la date de survenance de l’événement.
Si l’événement venait à durer plus de 30 jours à compter de la date de survenance de celui-ci, le contrat 
de vente conclu par notre société et le client pourra être résilié par la partie la plus diligente sans qu’au-
cune des parties puissent prétendre à l’octroi de dommages et intérêts.

 Article 11 – LITIGES
En cas de litige dans l’application du présent contrat, le CLIENT a la possibilité avant toute action en 
justice, de rechercher une solution amiable, notamment avec l’aide d’une association professionnelle de 
la branche, d’une association de consommateur ou tout autre conseil de son choix. Il est rappelé que la 
recherche de la solution amiable n’interrompt pas le délai de la garantie légale, ni la durée de la garantie 
contractuelle. Il est aussi rappelé qu’en règle générale et sous réserve de l’appréciation des Tribunaux, le 
respect des dispositions du présent contrat relatives à la garantie contractuelle suppose que le CLIENT 
honore ses engagements financiers envers le vendeur.
En cas de litige, le CLIENT s’adressera par priorité à FIMCO pour obtenir une solution amiable.

Article 12 - ATTRIBUTION DE JURIDICTION
Pour toutes les contestations relatives aux ventes réalisées par notre société ainsi que celles relatives 
à l’interprétation des conditions générales de vente, seul sera compétent le tribunal de commerce de 
Perpignan.

 Article 13 - DROIT APPLICABLE
Toute question relative aux présentes conditions générales de vente qui ne serait pas traitée par les 
présentes stipulations contractuelles, sera régie exclusivement par la loi française.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE
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General terms and conditions of sale
Article 1 - Scope
The present general sales conditions apply to all sales concluded by the company Fimco STE 
France. 

Article 2 - Orders
The buyer acknowledges, understands and agrees to these terms and conditions, as well as the 
price list. He declares and recognizes to have a perfect knowledge of it, and give up, therefore, to 
prevail himself of any contradictory document and, notably, its own general purchase conditions, 
the act of purchase involving acceptance of these general sales conditions. The present conditions 
are modifiable at any time and without advance notice by the company Fimco STE.  The modifica-
tions are then being applicable to all posterior orders. 
According to the law degree L.111-1 of the French Consumer Code, The Company Fimco STE 
presents on its website the products to be sold with all the necessary characteristics in a form of a 
technical data sheet.   
The choice and the purchase of a product are placed under the unique responsibility of the 
customer. We decline any responsibility if the item delivered does not comply with the aws in the 
country of delivery.

Article 3 - Delivery terms

3-1) Deadline 
Delivery times depend on the availability of the ordered products (expressed in working days, 
except on Saturday, Sunday and holidays), in general between 2 to 6 business days after the date 
of order. Delivery terms are communicated for informational purposes only; this latter depends on 
the availability of the ordered products as well as the date at which orders are received. 
Any delays in delivery cannot result in any compensation nor justify cancellation of the order. 
The company refuses to pay damages in case of refusal of the delivered products or a delay.

3-2) Terms and conditions  
Orders are transported through the post office service (colissimo) or carried out by private trans-
port firms. We deliver in Metropolitan France.  
Delivery fees are the responsibility of the purchaser and are invoiced in supplement of the selling 
price. The delivery fees are calculated according to the order.  
Products can be delivered either directly to the Client, or made available by simple notice, or 
delivered by a carrier.

3-3) Risks
The risks related to the loss and deterioration of the products sold by our company is transferred to 
the carrier as soon as she/he receives the merchandise or she/he leaves our premises. 
Thus, that merchandise shall travel at the purchaser’s risk, with that party being responsible for 
stating any reservations or instituting any proceedings against the carriers responsible in the event 
of damage, losses or short shipment. 
Be careful, in case the merchandise is returned to the company because you mentioned a wrong 
address (the postman could not find you) or because you forgot to pick up your parcel at the 
post office after 15 days, you will have to repay the shipment fee of your order and 2.50 Euros for 
restocking.  
In case you cancel your order, you will be fully repaid. But, you will have to pay the shipping cost 
and the storage fees.  You will pay 1 euro for each item (2.50 Euros as a minimum fee). 

3-4) Reception
The buyer needs to check the goods for conformity upon delivery. Complaints relating to apparent 
defects must be communicated to the seller in writing within 8 days after delivery of the goods. 
If the buyer fails to respect this time period, the complaints will be disregarded and the buyer will 
have to pay fully the cost of his order. 

Article 4 -  Return
According to the laws degree L.121-20 of the French consumer code, for any distance selling, the 
buyer has the right to turn back the product to Fimco for replacement or refund within 7 days after 
he receives his parcel. If the delay expires on Saturday, Sunday or on a holiday day, the delay is 
prolonged to the next business day. 
In the case of the exercise of his right of withdrawal, the buyer has a choice either to seek refund or 
exchange the product, except the return and shipping cost will be on his charge. 
Any return of merchandise will be through the postal service or a shipping firm within 7 days of 
delivery date. 

The products must be shipped to :

	 Fimco 
	 410 rue Louis Mouillard 
	 66000 Perpignan 
	 France

Note that the products must be still in their new conditions and sealed (in their original packa-
ging).  The dismissals in “port paid by the addressee “or « against refund «will be refused. 
If the buyer opens the packaging of the products, damages the products or when their refurbi-
shing is impossible, he will not be refunded and the replacement of the products will be refused. 
In case of an abusive return, the company Fimco has the right to refuse future orders. 

Article 5 - Price of goods
The prices of our products are given in Euros all taxes included (French VAT is 20% included) and 
they are subject to modification at any time and without a prior notice, knowing that the products 
ordered will be invoiced at the price in force at the time the order is received. All orders are 
invoiced in Euros and must be paid in Euros. 

Article 6 - Invoicing 
Any purchase of goods will be invoiced and will be issued upon completion of the sale, according 
to the French trade law L.441-3.

Article 7 - Terms of payment
The payment of the balance, unless on a mutual agreement, will take place on receipt of our 
supplies, against usual or bank documents. 

Article 8 - GENERAL WARRANTY CONDITIONS
For any product requiring warranty service, the CUSTOMER shall contact FIMCO directly by phone, 
fax or e-mail.

8-1) Your warranty
All instruments proposed by Fimco include a «MANUFACTURER» guarantee for 1 year period.
If, during the warranty period, a product is found to be defective on the material or workmanship 
plan, Fimco undertakes, without charge for labour or parts, repairing or replacement of the instru-
ment in accordance with the terms and conditions specified below.
The replacement of instruments shall in no way extend the warranty period specified above.

8-2) Warranty conditions
This guarantee will only be granted on presentation of the defective product together with the 
original invoice or delivery note (specifying the date of purchase, the type of product and the 
name of the retailer or buyer).
FIMCO reserves the right to refuse a free guarantee service if the above information/documents are 
not presented or if the information contained is incomplete or illegible.
This warranty does not refund or cover damages resulting from modifications made to the instru-
ment; it does not apply in the event of dismantling, modification or intervention carried out on the 
instrument outside Fimco.
It will not be applied if the type or batch number on the product has been altered, erased, removed 
or made illegible.
It does not cover the following points:
- Repairs and periodic maintenance or replacement of parts following normal breakage and wear 
and tear,
- All adaptations or modifications to improve the product relating to its normal use as described in 
the Instructions for Use, without the prior written authorisation of FIMCO,
- Normal wear and tear, colouring, discolouration, and other aesthetic irregularities that do not 
hinder or degrade the performance of the product.
Damage resulting from:
- Shocks and mechanical stress related to the handling of the instrument outside of the surgical act 
(cleaning, sterilisation, decontamination),
- misuse, including but not limited to, inability and/or incompetence to use the product for its 
intended purpose,
- misuse, including but not limited to, inability and/or incompetence to use the product in accor-
dance with FIMCO’s instructions on proper use and maintenance,
- repairs carried out by After-Sales Services or non-authorised Resellers, or by the CUSTOMER 
himself,
- accidents, lightning, water, fire, or any cause beyond the control of FIMCO,
- defects in the system in which this product has been integrated
This warranty does not affect the statutory rights of the CUSTOMER under applicable national laws 
in force, nor the rights of the CUSTOMER towards the reseller resulting from the sale/purchase 
contract.
THE CUSTOMER undertakes:
- to use the instruments acquired from FIMCO in accordance with their specifications and the use 
for which they are intended.
- never to carry out repairs or modifications to the instruments himself, except with the express 
agreement of FIMCO.

Article 9 - Retention of title
The goods shall remain the property of the company Fimco until the price has been fully paid 
and the company Fimco shall be entitled to recover the goods at any time until payment has 
passed and this whenever is the delivery date. The risks related to the loss and deterioration of 
the products sold by our company are transferred to the carrier as soon as she/he receives the 
merchandise or she/he leaves our premises. Thus, that merchandise shall travel at the purchaser’s 
risk, with that party being responsible for stating any reservations or instituting any proceedings 
against the carriers responsible in the event of damage, losses or short shipment.  In the event of 
damage or of lack, the customer must do any necessary contesting on the delivery order in the two 
days by letter registered with acknowledgment of delivery to the conveyor and the company.   No 
complaint will be accepted if laying instructions are not followed. 

Article 10 - FORCE MAJEURE
Any event or circumstances, the prevention of which is beyond our control (force majeure), shall 
release us, for the duration of the disruption and to the extent of its impact, from our contractual 
obligations. Force majeure shall include, but not be limited to, strikes in our company or in one of 
our suppliers, strikes of the transport firms, natural disasters, industrial disputes, shortages of raw 
materials and energy, unavoidable interruptions of transport and operations, fire and explosion 
damages, as well as decrees of higher authority. Force majeure shall also be deemed to apply if the 
events and circumstances make the execution of the transaction in question uneconomical in the 
long term or if they relate to our upstream suppliers. If the events and circumstances persist for 
more than 30 days, we shall be entitled to rescind the contract. Thus, neither Party having the right 
to claim the award of any damages or interest. 

Article 11 - DISPUTES
In the event of a dispute in the application of this contract, the CUSTOMER has the possibility 
before any legal action, to seek an amicable solution, in particular with the help of a professional 
association in the sector, a consumer association or any other advice of his choice. It is recalled that 
the search for an amicable solution does not interrupt the legal guarantee period, nor the duration 
of the contractual guarantee. It is also recalled that as a general rule and subject to the discretion 
of the Courts, compliance with the provisions of this contract relating to the contractual guarantee 
presupposes that the CUSTOMER honours its financial commitments to the seller.
In the event of a dispute, the CUSTOMER shall first contact FIMCO to obtain an amicable solution.
 
Article 12 - Court of jurisdiction
Any disputes related to the sales of our company as well as the interpretation of the present gene-
ral terms and conditions of sale will be settled by the trade court of Perpignan. 
 
Article 13 - The applicable law
All disputes arising out of or in connection with the present contract will be subject to the French 
law.
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